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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 3800/81

of 16 December 1981

determining the classification of vine varieties

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, Whereas Commission Regulation (EEC) No 2005/
70 (4), as last amended by Regulation (EEC) No
591 /80 ( 5), sets out the classification of vine varieties ;

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

. Having regard to Council Regulation (EEC) No 337/79
of 5 February 1979 on the common organization of the
market in wine C1), as last amended by Regulation
(EEC) No 3577/81 (2), and in particular Article 31 (4)
thereof,

Whereas the classification of vine varieties should be
substantially altered for a large number of
administrative units, on the basis of experience and of
studies concerning suitability for cultivation;

Whereas the provisions of Regulation (EEC)
No 2005/70 have been amended several times since its
adoption; whereas the wording of the said Regulation
has become difficult to understand because of the large
number of amendments ; whereas account must be taken
of the consolidation of Regulations (EEC) No
816/70 ( 6) and (EEC) No 1388/70 ( 7) in Regulations
(EEC) No 337/79 and (EEC) No 347/79 ; whereas, in
view of this situation, Regulation (EEC) No 2005/70
should be consolidated ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Wine,

Whereas Article 31 of Regulation (EEC) No 337/79
provides for the classification of vine varieties approved
for cultivation in the Community ; whereas those vine
varieties are to be classified, by administrative units or
parts thereof, into recommended vine varieties,
authorized vine varieties and provisionally authorized
vine varieties ;

Whereas this classification of vine varieties is to be
adopted in the light of the provisions and criteria of
Council Regulation (EEC) No 347/79 of 5 February
1979 on general rules for the classification of vine
varieties ( 3 ); HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Whereas Article 31 (2) of Regulation (EEC) No 337/79
provides that only recommended or authorized varieties
may be used for new planting, replanting or grafting in
the Community ;

The classification of vine varieties shall be as set out in
the Annex.

( 4) OJ No L 224, 10. 10 . 1970 , p . 1 .
( s) OJ No L 66, 12 . 3 . 1980, p . 5 .(*) OJ No L 54 , 5 . 3 . 1979, p . 1 .

( 2) OJ No L 359 , 15 . 12 . 1981 , p . 1 .
( 3) OJ No L 54, 5 . 3 . 1979, p . 75 .

( 6) OJ No L 99 , 5 . 5 . 1970 , p . 1 .
( 7) OJ No L 155 , 16 . 7 . 1970, p . 5 .
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Article 2 Article 3

1 . Regulation (EEC) No 2005/70 is hereby repealed .

2 . References to the Regulation repealed by
paragraph 1 shall be construed as references to this
Regulation .

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply with effect from 1 September 1981 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States .

Done at Brussels , 16 December 1981 .

For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission
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■ ANNEX

Classification of vine varieties according to administrative units

TITLE I

WINE GRAPES VARIETIES

SUB-TITLE I : Recommended and authorized vine varieties

I. BELGIUM

(a) Recommended vine varieties:

Müller-Thurgau B , Riesling B , Sylvaner B.

(b) Authorized vine varieties:

Landal 244 N, Maréchal Foch N, Ravat blanc B.

II . FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

1 . Regierungsbezirk Köln :

( a) Recommended vine varieties:

Auxerrois B , Weißer Burgunder B , Ehrenfelser B , Faberrebe B , Blauer Frühbur
gunder N, Gewürztraminer Rs, Huxelrebe B , Kanzler B, Kerner B, Morio-Muskat B ,
Müller-Thurgau B , Perle Rs, Ruländer G, Grüner Silvaner B , Blauer Portugieser N, Ries
laner B, Weißer Riesling B , Rotberger N, Scheurebe B , Siegerrebe Rs, Blauer Spatburgun
der N.

( b) Authorized vine varieties:

Domina N (*), Roter Elbling R, Weißer Elbling B, Freisamer B , Roter Gutedel R, Weißer
Gutedel B , Helfensteiner N, Heroldrebe B, Blauer Limberger N, Malvasier B , Gelber
Muskateller B , Muskat-Ottonel B, Optima B , Ortega B, Saint-Laurent N, Veltiner B.

2 . Regierungsbezirk Trier :

( a ) Recommended vine varieties:

Auxerrois B , Bacchus B, Weißer Burgunder B , Ehrenfelser B, Roter Elbling R (*), Weißer
Elbling B ( 1), Faberrebe B, Freisamer B , Gewürztraminer Rs, Huxelrebe B , Kanzler B,
Kerner B , Morio-Muskat B , Müller-Thurgau B, Rieslaner B , Weißer Riesling B ,
Ruländer G , Scheurebe B , Siegerrebe Rs .

( b) Authorized vine varieties:

Roter Elbling R, Weißer Elbling B , Findling B , Früher Roter Malvasier R, Weißer Gut
edel B, Roter Gutedel R, Gelber Muskateller B, Muskat-Ottonel B, Optima B, Ortega B,
Perle Rs, Reichensteiner B (**), Griiner Silvaner B , Veltiner B.

(*) Added under Aritcle 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 23 February
1976 .

(**) Added under Article 11(1 ) (b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 5 June 1979.
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3 . Regierungsbezirk Koblenz:

( a) Recommended vine varieties:

Auxerrois B, Bacchus B , Weißer Burgunder B, Ehrenfelser B , Roter Elbling R ( 2), Weißer
Elbling B (2), Faberrebe B , Freisamer B, Blauer Frühburgunder N, Gewürztraminer Rs,
Roter Gutedel R, Weißer Gutedel B, Helfensteiner N, Heroldrebe B , Huxelrebe B, Kanzler
B , Kerner B , Blauer Limberger N, Morio-Muskat B, Müller-Thurgau B , Gelber
Muskateller B, Muskat-Ottonel B, Optima B (3), Perle Rs, Blauer Portugieser N, Rieslaner
B , Weißer Riesling B , Rotberger N (4), Ruländer G , Scheurebe B , Siegerrebe Rs, Grüner
Silvaner B, Blauer Spätburgunder N, Saint-Laurent N, Veltiner B.

( b ) Authorized vine varieties:

Albalonga B ( s), Domina N (*), Roter Elbling R, Weißer Elbling B , Färbertraube N,
Findling B , Früher Malingre B, Früher Roter Malvasier R, Müllerrebe N, Nobling B,
Optima B, Ortega B, Regner B (**) ( s), Reichensteiner B (**)(6), Septimer B ( s),
Würzer B (**) ( s).

4 . Regierungsbezirk Rheinhessen-Pfalz :

( a) Recommended vine varieties:

Auxerrois B , Bacchus B , Weißer Burgunder B , Ehrenfelser B , Faberrebe B, Freisamer B,
Blauer Frühburgunder N, Gewürztraminer Rs, Helfensteiner N, Heroldrebe N, Huxel
rebe B , Kerner B, Kanzler B, Blauer Limberger N, Morio-Muskat B, Müller-Thurgau B,
Gelber Muskateller B, Muskat-Ottonel B , Optima B , Ortega B, Perle Rs, Blauer
Portugieser N, Rieslaner B , Weißer Riesling B , Ruländer G, Scheurebe B, Siegerrebe Rs,
Griiner Silvaner B , Blauer Spatburgunder N, Saint-Laurent N, Veltiner B ( 7).

( b) Authorized vine varieties:

Albalonga B , Färbertraube N, Findling B , Roter Gutedel R, Weißer Gutedel B, Früher
Malingre B ( 8), Früher Roter Malvasier R, Roter Muskateller R, Müllerrebe N,
Nobling B, Septimer B, Regner B (**) (8), Reichensteiner B (**), Blauer Trollinger N,
Würzer B (•») ( 9).

5 . Saarland:

( a) Recommended vine varieties:

Auxerrois B , Bacchus B , Weißer Burgunder B , Ehrenfelser B, Roter Elbling R ( 10), Weißer
Elbling B(10), Faberrebe B , Freisamer B , Gewürztraminer Rs, Kanzler B, Kerner B,
Müller-Thurgau B , Weißer Riesling B , Ruländer G , Scheurebe B, Siegerrebe Rs.

( b ) Authorized vine varieties:

Roter Elbling R, Weißer Elbling B, Roter Gutedel R, Weißer Gutedel B, Huxelrebe B,
Früher Malingre B, Morio-Muskat B , Gelber Muskateller B, Muskat-Ottonel B,
Optima B, Ortega B , Perle Rs, Griiner Silvaner B, Veltiner B.

6 . Regierungsbezirk Darmstadt :

( a) Recommended vine varieties:

Ehrenfelser B , Gewürztraminer Rs, Kerner B, Müller-Thurgau B , Weißer Riesling B,
Ruländer G, Scheurebe B, Grüner Silvaner B , Blauer Spätburgunder N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 23 February
1976.

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 5 June 1979 .
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( b) Authorized vine varieties:

Auxerrois B, Bacchus B , Weißer Burgunder B, Dunkelfelder N (*), Faberrebe B, Blauer
Frühburgunder N, Kanzler B , Optima B , Blauer Portugieser N, Reichensteiner B (*),
Rotberger N, Saint-Laurent N.

7 . Regierungsbezirk Karlsruhe :

( a) Recommended vine varieties:

Auxerrois B , Weißer Burgunder B, Blauer Frühburgunder N ( 11), Gewürztraminer Rs,
Roter Gutedel B, Weißer Gutedel B , Helfensteiner N ( 11), Heroldrebe N ( 11), Kerner B,
Blauer Limberger N ^ 12), Müllerrebe N ( 12), Müller-Thurgau B, Gelber Muskateller B,
Roter Muskateller R, Muskat-Ottonel B, Blauer Portugieser N ( 12), Weißer Riesling B,
Ruländer G, Scheurebe B, Blauer Silvaner N ( 11), Griiner Silvaner B , Blauer
Spatburgunder N, Roter Traminer R, Blauer Trollinger N ( 12).

( b) Authorized vine varieties:

Dornfelder N (*) ( u ).

8 . Regierungsbezirk Freiburg:

( a) Recommended vine varieties:

Auxerrois B, Weißer Burgunder B , Freisamer B , Gewürztraminer Rs, Roter Gutedel R,
Weißer Gutedel B, Kerner B, Müller-Thurgau B , Gelber Muskateller B, Roter Muska
teller R, Muskat-Ottonel B , Nobling B , Weißer Riesling B, Ruländer G, Scheurebe B,
Griiner Silvaner B, Blauer Spatburgunder N, Roter Traminer R.

( b) Authorized vine varieties:

Deck rot N.

9 . Regierungsbezirk Stuttgart:

( a) Recommended vine varieties:

Auxerrois B , Bacchus B ( 14), Weißer Burgunder B, Ehrenfelser B ( 1S), Blauer
Frühburgunder N, Gewürztraminer Rs, Roter Gutedel R ( 1S), Weißer Gutedel B ( 1S),
Helfensteiner N ( 1S), Heroldrebe N ( 1S), Kerner B, Blauer Limberger N ( 15), Müllerrebe N,
Müller-Thurgau B, Gelber Muskateller B ( 1S), Roter Muskateller R ( 1S), Muskat-Otto
nel B, Muskat-Trollinger N ( 1S), Blauer Portugieser N, Weißer Riesling B, Ruländer G,
Scheurebe B , Blauer Silvaner N, Griiner Silvaner B, Blauer Spatburgunder N, Blauer
Trollinger N ( 1S), Roter Traminer R.

(b) Authorized vine varieties:

Dornfelder N (*), Perle Rs .

10 . Regierungsbezirk Tübingen :

( a) Recommended vine varieties:

Auxerrois B ( 16), Blauer Frühburgunder N, Gewürztraminer Rs, Roter Gutedel R, Weißer
Gutedel B, Helfensteiner N ( 17), Heroldrebe N ( 17), Kerner B, Blauer Limberger N ( 17),
Müllerrebe N, Müller-Thurgau B, Blauer Portugieser N ( 17), Weißer Riesling B ( 16),
Ruländer G, Scheurebe B ( 16), Grüner Silvaner B, Blauer Spätburgunder N, Roter
Traminer R.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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( b) Authorized vine varieties:

Dornfelder N ("■) ( 18).

11 . Regierungsbezirk Unterfranken :

( a) Recommended vine varieties:

Bacchus B, Gewürztraminer Rs, Kerner B , Müller-Thurgau B , Blauer Portugieser N,
Weißer Riesling B , Scheurebe B , Grüner Silvaner B , Blauer Spätburgunder N.

( b) Authorized vine varieties: 1

Albalonga B , Weißer Burgunder B , Domina N (*), Ehrenfelder B, Faberrebe B , Blauer
Frühburgunder N, Huxelrebe B , Kanzler B, Mariensteiner B, Morio-Muskat B ,
Müllerrebe N, Gelber Muskateller B, Muskat-Ottonel B, Optima B, Ortega B, Perle B,
Rieslaner B, Ruländer B.

12 . Regierungsbezirk Mittelfranken :

Same vine varieties as that of the Regierungsbezirk Unterfranken .

13 . Regierungsbezirk Oberfranken, Landkreis Bamberg:

( a) Recommended vine varieties: '

Kerner B, Müller-Thurgau B , Perle Rs, Rieslaner B , Ruländer G , Griiner Silvaner B,
Blauer Spatburgunder N.

( b) Authorized vine varieties:

None.

14. Regierungsbezirk Niederbayern, Landkreis Landshut :

Same vine varieties as that of the Regierungsbezirk Oberfranken.

15 . Regierungsbezirk Oberpfalz , Landkreis Regensburg :

Same vine varieties as that of the Regierungsbezirk Oberfranken .

16 . Regierungsbezirk Schwaben, Landkreis Lindau :

( a ) Recommended vine varieties:

Bacchus B , Kerner B , Müller-Thurgau B , Blauer Portugieser N, Blauer Spätburgunder N.

( b) Authorized vine varieties:

None.

17 . Regierungsbezirk Kassel , Landkreis Melsungen , Gemeinde Böddiger :

( a) Recommended vine varieties:

Müller-Thurgau B, Perle Rs, Griiner Silvaner B.

( b) Authorized vine varieties:

None.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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III . GREECE

1 . Nomòs "Eßpou (Évrou ):

( a ) Recommended vine varieties :

Aημvιό (Limnió ) N.

( a)' Authorized vine varieties:

Cinsaut N , Ζουμιάτικο (Zoumiàtiko ) B , "Οψιμος Σουφλίου (Ôpsimos Soufliou ) B ,
riaiuSi (Pamίdi ) N.

2 . Nomòs Ροδόπης (Rodòpis):

( a ) Recommended vine varieties:

ATIJIVI6 (Limnió ) N.

( b ) Authorized vine varieties:

Cinsaut N , Ζουμιάτικο (Zoumiàtiko ) B , Παμίδι (Pamίdi ) N.

3 . Nomòs Ξάνθης (Xànthis):

( a ) Recommended vine varieties :

Aημvió (Limni6 ) N.

( b ) Authorized vine varieties :

Cinsaut N, Ζουμιάτικο (Zoumiàtiko ) B , Μπατίκι , (Batìki ) B , Παμίδι (Pamίdi ) N.

4 . Nom6s Apd^aq (Dråmas):

( a ) Recommended vine varieties :

AT)HVI6 (Limni6 ) N.

(b) Authorized vine varieties:

Cinsaut N , Ζουμιάτικο (Zoumiàtiko)-B , Παμίδι (Pamίdi ) B , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs .

5 . Nomòs Kaβάλaç (Kavålas):

( a ) Recommended vine varieties:

Ari |ivi6 (Limnió ) N.

( b ) Authorized vine varieties:

Cinsaut N , ΠaμίϨi (Pamìdi ) B , POCOKÌ (Rozakì ) B.

6 . Nomòs Σερρών (Serròn):

( a ) Recommended vine varieties:

Ariuvié (Limni6 ) N.
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( b ) Authorized vine varieties:

Άγούμαστος (Ayoùmastos ) B , Cinsaut N , Ζουμιάτικο (Zoumiàtiko ) B , Μπατίκι (Batlki )
B , Παμίδν (Pamìdi ) B , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs .

7 . Nomos Χαλκιδικής (Halkidikìs ):

( a ) Recommended vine varieties :

Λημνιό (Limniò ) N.

( b ) Authorized vine varieties:

Άθήρι (Athlri ) B , Άσύρτικο (Assyrtiko ) B , Cabernet Sauvignon N, Cabernet Franc N,
Cinsaut N , Ζουμιάτικο (Zoumiàtiko ) B , Μοσχάτο 'Αμβούργου (Moschâto Amvoùrgou ),
N , Ροζακί (Rozaki ) B , Σαββατιανό (Savatianò ) B , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Φωκιανό
(Fokianò ) N , Grenache rouge N, Merlot N , Sauvignon B , Syrah N , Ugni blanc B ,
Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N.

8 . Nomòs Θεσσαλονίκης (Thessalonikis):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Cinsaut N , Ζουμιάτικο (Zoumiàtiko) B , Λημνιό (Limniò ) N , Παμίδι (Pamìdi ) B , Ροζακί
(Rozaki ) B , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σαββατιανό (Savatianò ) B , Σέφκα (Séfka ) N.

9 . Nomòs Κιλκίς (Kilkìs):

( a ) Recommended vine varieties:

Νεγκόσκα (Negòska ) N ( 19 ), Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N ( 19 ).

( b) Authorized vine varieties:

Cinsaut N , Νεγκόσκα (Negòska ) N , Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N , Παμίδι (Pamìdi ) B ,
Σέφκα (Séfka) N.

10 . Nomòs Ημαθίας ( Imathias):

( a ) Recommended vine varieties :

Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N ( 20 ).

( b ) Authorized vine varieties :

Cinsaut N , Ζουμιάτικο (Zoumiàtiko ) B , Μαυρούδι (Mavroùdi ) N, Νεγκόσκα (Negòska )
N , Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N , Παμίδι (Pamìdi ) B.

11 . Nomòs Πιερίας (Pierias):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

(b ) Authorized vine varieties:

Cinsaut N, Ζουμιάτικο (Zoumiàtiko) B , Μπατίκι (Batìki ) B , Κουκούλι (Koukoùli ) B ,
Ροδίτης (Rodìtis) Rs , Σαββατιανό (Savatianò ) B , Σέφκα (Séfka ) N.
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12 . Nomòs Πέλλης (Péllis ):

( a ) Recommended vine varieties:

Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N.

( b ) Authorized vine varieties :
, I

Cinsaut N , "Οψιμος Εδέσσης (Òpsimos Edéssis ) B , Παμίδι (Pamìdi ) N , Ροδίτης
(Rodìtis ) Rs , Σέφκ'μ ( Séfka ) N. >

13 . Nomòs Κοζάνης (Kozànis):

( a ) Recommended vine varieties :

ΜοσχομαΟρο (Moschomàvro ) N , Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N.

( b ) Authorized vine varieties :

Cinsaut N , Μπατίκι (Batlki ) B , Κουκούλι (Koukouli ) B , Κορίθι (Korìthi ) N , Ροδίτης
(Rodìtis ) Rs , Σταυρωτό (Stavrotò ) N , Χονδρόμαυρο (Chondròmavro ) N.

14 . Nomòs Φλωρίνης (Florìnis ):

( a ) Recommended vine varieties :

Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N.

( b ) Authorized vine varieties:

Cinsaut N , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Λαγόρθι (Lagòrthi ) B , Μοσχοφίλερο (Moschofìlero )
Rs , Sylvaner B , Chardonnay B , Merlòt N , Riesling B , Sauvignon blanc B , Traminer B.

15 . Nomòs Καστοριάς (Kastoriàs ):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties:

Cinsaut N.

16 . Nomòs Γρεβενών (Grevenòn):

( a ) Recommended vine varieties :

Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N.

( b ) Authorized vine varieties :

Cinsaut N , Βοϊδομάτι (Voïdomàti ) N , Μοσχομαΰρο (Moschomàvro ) N , Μπατίκι
(Batìki ) B , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σταυρωτό (Stavrotò ) N , Cabernet Sauvignon N,
Chardonnay B , Merlot N, Riesling rhénan B , Traminer B , Λιάτικο (Liàtiko) N.

17 . Nomos 'Ιωαννίνων (Ioannìnon):

( a ) Recommended vine varieties :

Cabernet Sauvignon N ( 21 ), Ντεμπίνα (Debìna ) B ( 22 ).
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( b ) Authorized vine varieties :

Cabernet Sauvignon N , Βλάχικο (Vlàchiko ) N , Μπεκάρι (Bekàri ) N , Ντεμπίνα
(Debìna ) B.

18 . Nomòs Θεσπρωτίας (Thesprotìas ):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Άσπροΰδες (Asproùdes ) B , Κοντοκλάδι (Kontoklàdi ) N , Μαυρούδν (Mavroùdi ) N ,
Ντεμπίνα (Debìna ) B.

19 . Nomòs "Apttiç (Årtis ):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Άσπροΰδες (Asproùdes ) B , Μαυρούδι (Mavroùdi ) N.

20 . Nomòs Πρεβέζης (Prevèzis):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Ασπροϋδες (Asproùdes ) B , Βερτζαμί (Vernami)N , Κορίθι (Korìthi ) B , Μαυρούδι
(Mavroùdi ) N , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs .

21 . Nomòs Κερκύρας (KerkÝras ):

( a ) Recommended vine varieties : ,
I

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Άγούμαστος (Agoumastos ) B , "Αμφιόνη (Amfiòni ) N , Βερτζαμί (Vernami)N ,
Κακοτρύγης (Kakotrìyis ) B , Κατσακούλιας (Katsakoùlias-) N , Κοζανίτης (Kozanìtis ) B ,
Λημνιό (Limniò ) N , Πετροκόριθο λευκό (Petrokòritho lefkò ) B , Πετροκόριθο μαϋρο
(Petrokòritho màvro ) N , Ροδίτης ( Rodìtis ) Rs , Τσαούσι (Tsaoùssi ) B , Φειδιά
(Fidià ) N.

22 . Nomòs Λευκάδος (Lefkàdos):

( a ) Recommended vine varieties :

Βαρδέα (Vardèa ) B , Λαγόρθι (Lagòrthi ) B.

( b ) Authorized vine varieties:

Άσπρορέρτζαμο (Asprovertzamò) B , Βερτζαμί (Vertzamì ) N , Γλυκοπάτι (Glykopàti )
N , Θειακό (Thiakò ) N, Κοντοκλάδι (Kontoklàdi ) B , Κοζανίτης (Kozanìtis ) B , Κορι
νθιακή (Korinthiakì ) Rg , Μαυροδάφνη (Mavrodàfni ) N , Πατρινό (Patrinò ) N , Χλωρές
(Chlòres) B , Λιάτικο (Liàtiko ) N , Chardonnay N , Merlot N, Riesling rhénan B , Sémillon
B , Sylvaner vert B , Traminer B.
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23 . Nomos Μαγνησίας (Magnissìas):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties:
\

Άσπροϋδες (Asproûdes ) B , Βραδυανό (Vradianò ) N , Κουμιώτης (Koumiòtis ) B , Λημνιό
(Limniò ) N, Μοσχάτο 'Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N , Μαυρούδι (Mavroùdi )
N , Ρητινό (Ritinò ) N , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σαββατιανό (Savatianò ) B , Σταυρωτό
(Stavrotò ) N , Συκιώτης (Sikiòtis ) N , Φιλέρι (Filéri ) Rs .

24 . Nomòs Λαρίσης (Larìssis):

( a ) Recommended vine varieties :

Κρασάτο (Krassato ) N ( 23 ), Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N ( 23 ), Σταυρωτό (Stavrotò )
N (").

( b ) Authorized vine varieties :

Cinsaut N , Κρασάτο (Krassàto ) N , Καρτσιώτης (Kartsiòtis ) N , Λημνιό (Limnió ) N ,
Μοσχάτο 'Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N , Μπατίκι (Batìki ) B , Ντεμπίνα
(Debìna ) B , Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σαββατιανό (Savatianò )
B , Σταυρωτό (Stavrotò ) N.

25 . Nomòs Τρικάλων (Tríkàlon):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Cinsaut N , Μοσχάτο 'Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N , Μπατίκι (Batìki ) B ,
Ζαλοβίτικο (Zalovìtiko ) N , Ξυνόμαυρο (Xynòmavro ) N.

26 . Nomos Καρδίτσης (Karditsis ):

( a ) Recommended vine varieties :

Μαύρο Μεσσενικόλα (Màvro Messenikòla ) N.

( b ) Authorized vine varieties :

Cinsaut N, Μοσχάτο 'Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N, Μπατίκι (Batìki ) B ,
Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σέφκα (Séfka ) N.

27 . Nomòs Εύρυτανίας (Evritanìas):

( a ) Recommended vine varieties :

None .
/

( b ) Authorized vine varieties:

Άσπροϋδες (Asproûdes) B , Κοντοκλάδι (Kontoklàdi ) B.

28 . Nomòs Φθιώτιδος (Fthiòtidos):

( a ) Recommended vine varieties :

None .
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( b ) Authorized vine varieties:

Βραδυανό (Vradianò ) N , Κοντοκλάδι (Kontoklàdi ) B , Μαυρούδι (Mavroùdi ) N ,
Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σαββατιανό (Savatianò ) B.

29 . Nomòs Αιτωλοακαρνανίας (Etoloakarnanìas ):

( a ) Recommended vine varieties:

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Γουστολίδι (Goustolldi ) B , Κοριτσάνος (Koritsànos ) N , Μαυρούδι (Mavroùdi ) N ,
Μυγδάλι (Mygdàli ) B.

30 . Nomòs Φωκίδος (Fokìdos ):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties:

Κορίθι (Korìthi ) N , Μαυρούδι (Mavroùdi ) N , Μούχταρο (Moùchtaro ) N , Ροδίτης
(Rodìtis ) Rs , Σαββατιανό (Savatianò ) B , Σκυλοπνίχτης (Skylopnìchtis ) N.

31 .. Nomòs Βοιωτίας (Viotìas):

( a ) Recommended vine varieties:

None .

(b ) Authorized vine varieties :

Άθήρι (Athiri ) B , Άσύρτικο (Assyrtiko ) B , Καστελιώτικο (Kasteliòtiko ) N , Κορίθι
(Korithi ) N , Μούχταρο (Moùchtaro ) N , Μουδιάτικο (Moudiàtiko ) N , Ροζακι
(Rozakì ) B , Ροδιτής (Rodìtis ) Rs , Σαββατιάνο (Savatianò ) B.

32 . Nomos Ευβοίας (Evìas):

( a ) Recommended vine varieties:

None .

(b) Authorized vine varieties:

Άθήρι (Athiri ) B , Άσύρτικο (Assyrtiko ) B , Βραδυανό (Vradianò ) N , Καραμπραΐμης
(Karambraìmis ) N , Λημνιό (Limniò ) N , Μανδηλαριά (Mandilaría ) N , Ρητινό (Ritinò )
N , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σαββατιανό (Savatianò ) B.

33 . Nomos 'Αττικής (Attilas):

( a ) Recommended vine varieties:

Σαββατιανό (Savatiano ) B ( 24 ).

( b ) Authorized vine varieties:

Άθήρι (Athiri ) B , Άσύρτικο (Assyrtiko ) B , Cabernet Sauvignon N , Μανδηλαριά
(Mandilarià ) N , Μαυρούδι (Mavroùdi ) N, Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σαββατιανό (Savatianò )
B , Φωκιανό (Fokianò ) N, Άγιωργίτικο (Agiorgìtiko ) N , Βιλάνα (Vilàna ) B , Cabernet
Franc N , Chardonnay B , Folle blanche B , Merlot N, Pinot noir N , Riesling rhénan B ,
Sylvaner B , Sauvignon B , Traminer B , Ugni blanc B.
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34 . Nomòs Πειραιώς (Píreos):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

(b) Authorized vine varieties:

Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σαββατιανό (Savatianò ) B , Φωκιανό (Fokianò ) N.

35 . Nomòs Κορινθίας (Korinthias ):

( a ) Recommended vine varieties :

Άγιωργίτικο (Agiorgìtiko ) N ( 25 ).

( b ) Authorized vine varieties :

Άγιωργίτικο (Agiorgìtiko) N , Άσπροΰδες (Asproùdes) B , Κορινθιακή (Korinthiakì )
N , Μαυρούδι (Mavroùdi ) N, Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σαββατιανό (Savatianò ) B ,
Σουλτανίνα (Soultanina ) B.

36 . Nomòs 'Αχαΐας (Achalas):

( a ) Recommended vine varieties:

Μαυροδάφνη (Mavrodàfni ) N ( 26 ), Μοσχάτο άσπρο (Moschàto aspro ) B ( 26 ), Ροδίτης
(Rodìtis ) Rs ( 2e ), Βολίτσα μαύρη (Volìtsa màvri ) N ( 27 ), Λαγόρθι (Lagòrthi ) B ( 27),

. Μαΰρο Καλαβρυτινό (Màvro Kalavritinò ) N ( 27 ), Ψιλόμαυρο Καλαβρύτων (Psilòmavro
Kalavrìton ) N ( 27 ).

( b ) Authorized vine varieties :

Άσπροϋδες (Asproùdes ) B , Βολίτσα άσπρη (Volìtsa àspri ) B , Γουστολίδι (Goustolìdi )
B , Κοριτσάνος (Koritsànos) N , Κορινθιακή (Korinthiakì ) N , Μαυροδάφνη (Mavrodàfni )
N , Μοσχάτο άσπρο (Moschàto àspro) B , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σιδερίτης (Siderìtis ) Rs ,
Χονδρόμαυρο (Chondròmavro ) N , Ψιλόμαυρο (Psilòmavro) N , Cabernet Sauvignon N ,
Cabernet franc N , Chardonnay B , Barbera N, Folle blanche B , Pinot noir N, Sauvignon
blanc B , Riesling rhénan B , Saint Laurent N, Traminer B , Valteliner Grüner B , Ugni
blanc B.

37 . Nomòs 'Ηλείας ( Ilias):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

(b) Authorized vine varieties :

Άσπροΰδες (Asproùdes ) B , Κορινθιακή (Korinthiakì) N , Κολλινιάτικο (Kolliniàtiko) N ,
Μαυρούδι (Mavroùdi ) N, Μανδηλαριά (Mandilarià) N , Ρεφόσκο (Refòsco) N , Ροδίτης
(Rodìtis ) Rs , Σιδερίτης (Siderìtis ) Rs , Σουλτανίνα (Soultanina ) B , Φιλέρι (Filèri ) Rs .

38 . Nomòs Μεσσηνίας (Messinìas):

( a ) Recommended vine varieties:

None .

(b ) Authorized vine varieties:

Άσπροΰδες (Asproùdes ) B , Βοϊδομάτης , (Voïdomàtis ) N, Γουστολίδι (Goustolìdi ) B ,
Κολλινιάτικο (Kolliniàtiko ) N , Κορινθιακή (Korinthiakì ) N , Μανδηλαριά (Mandilarià )
N, Μαυρούδι (Mavroùdi ) N , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σαββατιανό (Savatianò ) B , Φιλέρι
(Filèri ) Rs , Φωκιανό (Fokianò ) N, Arintho B , Cabernet Sauvignon N, Cabernet franc N,
Carignan N, Cinsaut N , Grenache rouge N , Merlot N , Tempranillo N, Ugni blanc B.
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39 . Nomos Λακωνίας (Lakonias): ,

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Άθήρι (Athìri ) B , Άσπροΰδες (Asproùdes ) B , Άσύρτικο (Assyrtiko ) B , Βοϊδομάτης
(Voïdomàtis ) N , Κολλινιάτικο (Kolliniàtiko ) N , Κυδωνίτσα (Kydonìtsa ) Rg , Μαυρούδι
(Mavroùdi ) N , Μονεμβασιά (Monemvassià ) B , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Φιλέρι (Filèri ) Rs .

40 . Nomos 'Αρκαδίας (Arkadias):

( a ) Recommended vine varieties :

Μοσχοφίλερο (Moschofìlero ) Rs ( 28 ), Άσπροΰδες (Asproùdes ) B ( 28 ).

( b ) Authorized vine varieties:

Άγιωργίτικο (Agiorgìtiko ) N , Άσπροΰδες (Asproùdes ) B , Κολλινιάτικο (Kolliniàtiko )
N , Μαυρούδι (Mavroùdi ) N , Μοσχοφίλέρο (Moschofìlero ) Rs , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs ,
Ρεφόσκο (Refòsko ) N , Σαββατιανό (Savatianò ) B , Σκυλοπνίχτης (Skylopnìchtis ) N ,
Φωκιανό (Fokianò ) N , Cabernet franc N , Cabernet Sauvignon N , Chardonnay B ,
Λαγόρθι (Lagòrthi ) B , Merlot N, Ντεμπίνα (Debìna ) B , Pinot noir N , Ρομπόλα (Robóla )
B , Riesling rhénan B , Sauvignon7 blanc B , Sylvaner vert B , Traminer B , Valteliner
Grüner B.

41 . Nomòs Αργολίδος (Argolìdos):

( a ) Recommended vine varieties:

Άγιωργΐτικο (Agiorgìtiko ) N ( 29 ).

( b ) Authorized vine varieties :

Άγιωργίτικο (Agiorgìtiko ) N , Άσπ£)θΰδες (Asproùdes ) B , Βοϊδομάτης (Voïdomàtis ) N ,
Κολλινιάτικο (Kolliniàtiko ) N , Μαυρούδι (Mavroùdi ) N , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs ,
Σαββατιανό (Savatianò) B , Σκυλοπνίχτης (Skylopnìchtis) N , Φιλέρι (Filèri ) Rs .

42 . Nomos Κεφαλληνίας (Kefallinìas):

( a ) Recommended vine varieties :

Μαυροδάφνη (Mavrodàfni ) N ( 30 ), Μοσχάτο άσπρο (Moschàto àspro) B ( 30 ), Ρομπόλα
(Robóla ) B ( 30 ).

( b ) Authorized vine varieties :

Άρακλινός (Araklinòs ) N , Γουστολίδι (Goustolìdi ) B , Θειακό (Thiakò ) I^, Κορινθιακή
(Korinthiakì ) N , Κορφιάτης (Korfiàtis ) N , Μαυροδάφνη (Mavrodàphni ) N , Μοσχάτο
άσπρο (Moschàto àspro ) B , Παπαδικό (Papadikò ) N , Ρομπόλα (Robóla ) B , Σκιαδόπου
λο (Skiadòpoulo) B , Σκυλοπνίχτης (Skylopnìchtis ) N , Τσαούσι (Tsaoùssi ) B.

43 , Nomòs Zakúvθou (Zakynthou):

( a ) Recommended vine varieties:

None.
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( b ) Authorized vine varieties :

Άσπροΰδες (Asproùdes) B , Βόσσος (Vòssos ) B , Βοϊδομάτης (Voïdomàtis ) N ,
Γουστολίδι (Goustolìdi ) B , Κορινθιακή (Korinthiakì ) N , Κορίθι (Korìthi ) B ,
Κουτσουμπέλι (Koutsoubèli ) Rs , Κοντοκλάδι (Kontoklàdi ) B , Κατσακούλιας
(Katsakoùlias ) N , Κοζανίτης (Kozanìtis ) B , Κοκινοβοστίτσα (Kokinovostìtsa ) N ,
Παύλος (Pàvlos) B , Ρομπόλα (Robóla ) B , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs , Σκιαδόπουλο
(Skiadòpoulo ) B , Σκυλοπνίχτης (Skylopnìchtis ) N , Φιλέρι (Filèri ) Rs .

44 . Nomòs Κυκλάδων (Kyklàdon):

( a ) Recommended vine varieties :

'Αηδάνι άσπρό (Aïdàni aspro ) B , Άθήρι (Athiri ) B , Άσύρτικο (Assyrtiko) B ,
Μονεμβασιά (Monemvassià ) B.

(b) Authorized vine varieties :

Άηδάνι μαϋρο (Aidàni màvro ) N, Άγιαννιώτικο (Agianniòtiko ) N , Άθήρι μαύρο
(Athiri màvro ) N , Άρμελετούσα (Armeletoùssa ) N , Βάφτρα (Vaftra ) N , Κουμάρι
(Koumàri ) N , Μανδηλαριά (Mandilaría) N , Μαυροκόκορας (Mavrokòkoras ) N ,
Ξερομαχαιρούδα (Xeromacheroùda ) B , Ποταμίσι (Potamlssi ) B , Ροδίτης (Rodìtis ) Rs ,
Σαββατιανό (Savatianò ) B , Φωκιανό (Fokianò ) N.

45 . Nomòs Aέσβou (Lèsvou):

( a ) Recommended vine varieties:

Λημνιό (Limniò ) N , Μοσχάτο Αλεξανδρείας (Moschato Alexandrias) B.

( b ) Authorized vine varieties : .

Σαββατιανό (Savatianò ) B , Φωκιανό (Fokianò ) N.

46 . Nomòs Χίου (Chiou):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Χιώτικο κρασερό (Chiòtiko krasserò ) N , Φωκιανό (Fokianò ) N.

47 . Nomòs Σάμou (Såmou):

( a ) Recommended vine varieties :

Μοσχάτο άσπρο (Moschàto àspro ) B.

(b ) Authorized vine varieties :

Ρητινό (Ritinò ) N, Φωκιανό (Fokianò ) N.

48 . Nomòs Δωδεκανήσου (Dodekanìssou):

( a ) Recommended vine varieties :

Άθήρι (Athiri ) B , Μοσχάτο άσπρο (Moschàto àspro ) B ( 31 ), Μοσχάτο Τράνι (Moschàto
Tràni ) B ( 31 ).
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( b ) Authorized vine varieties :

Διμινίτης (Diminìtis ) N , Μανδηλαρνά (Mandilarià ) N , Σουλτανίνα (Soultanina ) B ,
Ροζακί (Rozakì ) B , Φωκιανό (Fokianò ) N , Άσύρτικο (Assyrtiko) B , Cabernet Sauvignon
N , Cinsaut N , Grenache rouge N , Tempranillo N , Ugni blanc B , Syrah N.

49 . Nomòs Λασιθίου (Lassithîou):

( a ) Recommended vine varieties :

Άθήρι (Athlri ) B , Βηλάνα (Vilàna ) B , Θραψαθήρν (Thrapsathìri ) B , Κοτσιφάλι
(Kotsifàli ) N , Λιάτικο (Liàtiko) N ( 32), Λαδικινό (Ladikinò) N, Μανδηλαριά
(Mandilarià ) N.

( b) Authorized vine varieties :

Λιάτικο (Liàtiko ) N, Πλυτό (Plitò ) B. Ροζακί ( Rozakì ) B. Σουλτανίνα (Soultanina ) B.

50 . Nomòs 'HpaKXefoo ( Irakliou):

( a ) Recommended vine varieties :

Άθήρι (Athìri ) B , Βηλάνα (Vilàna ) B , Θραψαθήρι (Thrapsathìri ) B , Κοτσιφάλι
(Kotsifàli ) N , Λιάτικο (Liàtiko ) N ( 33 ), Λαδικινό (Ladikinò ) N , Μανδηλαριά
(Mandilarià ) N.

( b ) Authorized vine varieties :

Λιάτικο (Liàtiko ) N , Ροζακί (Rozakì ) B , Σουλτανίνα (Soultanina ) B , Ταχτάς (Tachtàs )
B , Cabernet Sauvignon N , Carignan N , Chardonnay B , Grenache rouge N , Sauvignon
blanc B , Sylvaner B , Tempranillo N , Ugni blanc B.

51 . Nomòs Ρεθύμνης (Rethímnis):

( a ) Recommended vine varieties :

Άθήρι (Athìri ) B , Βηλάνα (Vilàna ) B , Θραψαθήρι (Thrapsathìri ) B , Κοτσιφάλι
(Kotsifàli ) N , Μανδηλαριά (Mandilarià ) N.

(b ) Authorized vine varieties: v

Βιδιανό (Vidianò ) B , Βαλαΐτης (Valaìtis ) B , Δερματάς (Dermatàs) B , Λιάτικο (Liàtiko )
N , Ροζακί (Rozakì ) B , Ρωμέικο (Romèiko ) N , Σουλτανίνα (Soultanina ) B , Τσαρδάνα
(Tsardàna ) N.

52 . Nomòs Xavlwv (Chanìon):

( a ) Recommended vine varieties :

Άθήρι (Athìri ) B , Βηλάνα (Vilàna ) B , Carignan N, Θραψαθήρι (Thrapsathìri ) B ,
Κοτσιφάλι (Kotsifàli ) N , Λαδικινό (Ladikinò ) N, Μανδηλαριά (Mandilarià ) N ,
Μοσχάτο Σπίνας (Moschàto Spinas ) B.

(b ) Authorized vine varieties :

Λιάτικο (Liàtiko ) N , Grenache rouge N , Ροζακί (Rozakì ) B , Ρωμέικο (Romèiko ) N ,
Σουλτανίνα (Soultanina ) B , Tempranillo N, Τσαρδάνα (Tsardàna ) N, Φωκιανό
(Fokianò ) N , Carignan N , Cinsaut N , Alicante Bouschet N , Grenache blanc B ,
Maccabeau R, Ugni blanc B.
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IV. FRANCE

1 . Department of the Ain :

( a) Recommended vine varieties:

Aligoté B , Altesse B , Chardonnay B , Chasselas B , Gamay N, Gamay teinturier de Bouze
N , Gamay teinturier de Chaudenay N , Jacquère B , Molette B , Mondeuse blanche B,
Mondeuse N, Pinot gris G , Pinot noir N , Poulsard N.

( b) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Florental N, Gamay teinturier Fréaux N, Landal N,
Maréchal Foch N, Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B , Seyval B.

2 . Department of the Aisne:

Same vine varieties as for the department of the Marne.

3 . Department of the Allier :

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Aligoté B , Auxerrois B , Chardonnay B , Gamay N, Gamay teinturier de
Bouze N , Gamay teinturier de Chaudenay N , Pinot blanc B , Pinot gris G , Pinot noir N,
Sacy B , Saint-Pierre dore B , Sauvignon B.

( b ) Authorized vine varieties:

Chasan B (*'), Florental N, Gamay teinturier Fréaux N, Gouget N , Grolleau N, Melon B,
Plantet N , Portan N (*), Ramorantin B.

4 . Department of the Alpes de Haute-Provence :

( a) Recommended vine varieties:

Alicante Henri Bouschet N, Aubun N, Cabernet Franc N, • Cabernet Sauvignon N,
Carignan blanc B , Carignan N, Cinsaut N, Clairette B , Clairette rose Rs, Counoise N,
Grenache blanc B , Grenache gris G, Grenache N, Lledoner Pelut N, Marsanne B, Merlot
N, Mourvèdre N, Muscat à petits grains B, Muscat à petits grains rouges Rg, Piquepoul
blanc B , Piquepoul gris G , Piquepoul noir N, Roussanne B, Sauvignon B , Syrah N, Tannat
N , Tempranillo N, Ugni blanc B.

( b) Authorized vine varieties:

Aramon blanc B , Aramon gris G ; Aramon N, Bourboulenc B , Chardonnay B , Chasan
B (*), Cot N, Couderc N, Egiodola N (**), Espanenc N, Fer N, Gamay N, Ganson N (*),
Gramon N (*), Gros Vert (*), Jurançon noir N, Listan B, Macabeu B , Mauzac B , Mauzac
rose Rs, Monérac N (*), Mourvaison N, Muscat d'Alexandrie B , Muscat de Hambourg
N (*), Odola N (**), Pinot noir N, Plant droit N, Portan N (*), Terret blanc B, Terret
gris G, Terret noir N, Valdiguié N, Varousset N, Vermentino B , Villard blanc B , Villard
noir N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976.

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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5 . Department of the Hautes-Alpes :

( a) Recommended vine varieties:

Alicante Henri Bouschet N, Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N, Carignan blanc B ,
Carignan N, Cinsaut N, Clairette B , Clairette rose Rs, Cot N, Espanene N, Marsanne B ,
Merlot N, Mollard N, Muscat à petits grains B , Muscat à petits grains rouges Rg,
Roussanne B , Sauvignon B,'Syrah N, Tannat N, Téoulier N, Tempranillo N, Ugni
blanc B.

( b) Authorized vine varieties:

Aramon blanc B , Aramon gris G , Aramon N, Aubun N, Bourboulenc B , Chardonnay B ,
Chasan B (*), Counoise N, Egiodola N (**), Fer N, Gamay N, Ganson N (*), Gramon
N (*), Grassen N, Grenache blanc B , Grenache gris G , Grenache N, Jurançon noir N,
Listan B , Lledoner Pelut N, Macabeu B , Mauzac B , Mauzac rose Rs, Monérac N (*),
Mourvaison N, Mourvèdre N, Muscat d'Alexandrie B , Muscat de Hambourg N (*),
Odola {**), Pinot noir N, Piquepoul blanc B , Piquepoul gris G , Piquepoul noir N, Plant
droit N , Portan N (*), Terret blanc B , Terret gris G , Terret noir N, Valdiguié N,
Varousset N, Vermentino B , Villard noir N.

6 . Department of the Alpes-Maritimes:

( a ) Recommended vine varieties:

Alicante Henri Bouschet N , Bourboulenc B , Brachet N, Cabernet Franc N, Cabernet
Sauvignon N, Carignan blanc B , Carignan N, Chardonnay B (34), Cinsaut N, Clairette B ,
Clairette rose Rs, Folle noire N (34), Grenache blanc B , Grenache gris G, Grenache N,
Lledoner Pelut N, Marsanne B , Mayorquin B ( 34), Merlot N, Mourvèdre N, Muscat à
petits grains B , Muscat à petits grains rouges Rg, Roussanne B , Roussanne du Var Rs,
Sauvignon B , Semillon B , Syrah N, Tannat N , Tempranillo N, Tibouren N, Ugni blanc B ,
Vermentino B.

( b ) Authorized vine varieties:

Aramon blanc B , Aramon gris G , Aramon N, Aubun N, Chardonnay B , Chasan B (*),
Cot N, Couderc N, Counoise N, Egiodola N (**), Espanene N, Fer N, Fuella Nera N,
Gamay N, Ganson N (*), Gramon N (*), Grassen N, Jurançon noir N, Listan B , Macabeu
B , Mauzac B , Mauzac rose Rs, Mayorquin B , Monérac N (*), Mourvaison N, Muscat
d'Alexandrie B , Muscat de Hambourg N ("■), Odola N (**), Pinot noir N, Piquepoul
blanc B, Piqueboul gris G , Piqueboul noir N, Plant droit N, Portan N (*), Téoulier N,
Terret blanc B , Terret gris G , Terret noir N, Valdiguié N, Varousset N, Villard blanc B ,
Villard noir N.

7 . Department of the Ardéche :

A. The entire arrondissement of Tournon and the cantons of Antraigues, Buzet, Coucouron,
Montpezat-sous-Bauzon, Privas, Saint-Étienne de Lugdarès, Saint-Pierreville, Valgorge
and la Voulte-sur-Rhône:

( a ) Recommended vine varieties:

Alicante Henri Bouschet N, Aligoté B , Aubun N, Bourboulenc B , Cabernet Franc N,
Cabernet Sauvignon N, Carignan blanc B, Carignan N, Chardonnay B , Cinsaut N,
Clairette B , Clairette rose Rs, Counoise N, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N,
Gamay teinturier de Chaudenay N, Grenache blanc B , Grenache gris G, Grenache N,
Lledoner Pelut N, Macabeu B, Marsanne B , Mauzac B , Mauzac rose Rs, Merlot N,
Mourvèdre N, Pinot noir N, Piquepoul blanc B , Piquepoul gris G , Piquepoul noir N,
Roussanne B , Sauvignon B, Syrah N, Tannat N, Tempranillo N, Terret blanc B,
Terret gris C, Terret noir N, Ugni blanc B , Viognier B.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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( b) Authorized vine varieties:

Aramon blanc B, Aramon gris G, Aramon N, Brun argenté N, Calitor noir N,
Chambourcin N, Chasan B (* ), Chasselas B, Cot N, Egiodola N (**), Fer N, Florental
N, Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N, Gramon N (*), Jurançon
noir N, Listan B , Maréchal Foch N, Monérac N (*), Muscardin N, Muscat à petits
grains B, Muscat à petits grains rouges Rg, Muscat d'Alexandrie B , Muscat de
Hambourg N (*.), Odola N (**), Pascal B , Plant droit N, Plantet N, Portan N (*)
Ravat blanc B , Seyval B, Valdiguié N, Varousset N, Vermentino B , Villard blanc B ,
Villard noir N.

B. The cantons of Aubenas, Bourg-Saint-Andéol , Chomérac, Joyeuse, Largentière ,
Rochemaure, Thueyts, Vallon-Pont-d'Arc, Les Vans , Villeneuve-de-Berg and Viviers :

( a ) Recommended vine varieties:

Alicante Henri Bouschet N, Aligoté B, Aubun N, Bourboulenc B , Cabernet Franc N,
Cabernet Sauvignon N, Carignan blanc B, Carignan N, Chardonnay B , Cinsaut N,
Clairette B , Clairette rose Rs, Counoise N, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N,
Gamay teinturier de Chaudenay N, Grenache blanc B , Grenache gris G , Grenache N,
Lledoner Pelut N, Macabeu B , Marsanne B , Mauzàc B , Mauzac rose Rs, Merlot N,
Mourvèdre N, Pinot noir N, Piquepoul blanc B , Piquepoul gris G , Piquepoul noir N,
Roussanne B , Sauvignon B , Syrah N, Tannat N, Tempranillo N, Terret blanc B ,
Terret gris G , Terret noir N , Ugni blanc B , Viognier B.

( b ) Authorized vine varieties:

Aramon blanc B , Aramon gris G , Aramon N, Brun argenté N, Calitor noir N, Chasan
B (*), Chasselas B , Colobel N , Cot N , Couderc N , Egiodola N (**), Fer N , Gamay
teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N , Gramon N (*), Jurançon noir N,
Listan B , Monérac N (*), Muscardin N, Muscat à petits grains B , Muscat à petits
grains rouges Rg, Muscat d'Alexandrie B , Muscat de Hambourg N (*), Odola N (**),
Pascal B, Plant droit N, Portan N (*), Valdiguié N, Varousset N, Vermentino B,
Villard blanc B , Villard noir N.

8 . Department of the Ardennes:

Same vine varieties as for the department of the Marne.

9 . Department of the Ariége:

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N , Alicante Henri Bouschet N, Baroque B , Cabernet Franc N, Cabernet
Sauvignon N, Cinsaut N, Cot N, Duras N, Fer N, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze
N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Jurançon noir N, Listan B , Mauzac B , Mauzac
rose Rs, Mérille N, Merlet N, Muscadelle B , Ondanc B, Sauvignon B , Sémillon B , Syrah
N, Tannat N , Ugni blanc B.

( b) Authorized vine varieties

Chambourcin N, Chasan B (*), Chenin B , Egiodola N (**), Folle blanche B , Gamay
tenturier Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N, Gramon N (*) Grolleau N, Monérac (*),
Muscat de Hambourg N (*), Odola N (**), Plantet N, Portan N (*), Seyval B , Valdiguié
N, Villard Blanc B , Villard noir N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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10.. Department of the. Aube:

((a)) Recommendedi vimvarieties

Aligoté By, Arbane: B ,, Chardonnay E* Franc noir de: la Haute-Saône N, Gamay N, Petit
Meslier-B',, Meunier N'„ Pinot blanc; Pinot. gris G„ Pinot noir N» Savagnin blanc B.

(bf. Authorized nine-.

Bachet N, Chasan B. (f )> Florental N.'„ Gamay teinturier de. Bouze N, Gamay teinturier de
Chaudenay- N, Gamay teinturier Préaux. N,. Landal N, Lelon B, Léon Millot N, Plantet N,
Portan N (*■)'> Rav.at blanc B, Seyval B..

11 .. Department) of the^ Aude:;

A. . The; department off the: Aude,; excluding, the; cantons of Belpech,, Castelnaudary Nord,
Castelnaudany Sudt ) Fanjeaux,, and! Salles-sur-l'Hers;

(a )) Recommended nine: varieties;:

Alicante Henri Bouschet N; Aubun N:, Bourboulenc B,, Cabernet Franc N, Cabernet
S auvignon N; : Càrignan blanc Ê, Carignan N, Chardonnay- B, Chenin. blanc B, Cinsaut ,
NI Clairette; B;. Clairette rose: Rs-, Cot. N,, Counoïse N, Fer N, Gamay N, Gamay
teinturier de Bouze, N,, Gamay teinturier de, Chaudenay N» Grenache blanc B,
Grenache gris; C, Grenache- Jurançon: noir K,, Oedorter Pelut N, Macabeu B ,
Marsanne, B^ M'auzac; R,, Mauzac; rose. Rs-,; Merlot: N, Mourvèdre N, Muscat à petits
grains; B', >Miiscat.à:p.e.ti'ts,graifflS rouges; Rg» Muscat; d'Alexandrie B ,, Négrette N, Pinot
noir N;. Biquepoul blanc: B„ Piquepoul! gris; G, Piquepoul noir K,, Roussanne B,
Sauvignon) BV; Sémillon. B ,, Syrah. N; Tannat N»: Tempranillo N!,, Terrer blanc: B » Terret
gri s: G, Terret Noir- N}. Tonrba t:&» Ugni blanc; B-..

({$)) Authorized ' vine, varieties:

Aramon blanc; By Aramon. gris Q, Aramon N» Arinarnoa N (*'*), Chasan B (*),
Chenanson: Nî ((***)}, Colobel: N„ Couderc N', Egiodola N (* '* * );>.■ Gamay teinturier
Fréaux. Ni, Ganson. Ni (,*%, Garonnet. N,; Gramon. N: (*), Listan. B,, Monérac N; (*),.
Muscat de Hambourg N (( : );,. Odola. NT Plant droit Ni,, Portan N (*), Valdiguié
N] Varousset N1,. Vermentino* Villard blanc: B», Villard noir- M

B». The. cantons of Belpech *. Castelnaudary Nord, Castelnaudary/ Sud» Fanjeaux and
Sal les-sur-l !Hens :.

( a )) Recommended: vine: varieties:.

Alicante: Henni ! Boiiscivet N, Auburn N; Bourboulenc: B„ Cabernet Franc- N:, Cabernet
Sauvignon N; Carignan blanc. By Càrignan Nr„ Chardonnay- B, Chenin, B, Cinaut N,,
Clairette :B , Clairette rose Rs, Cot N, Counoise N; Fer. N,, Gamay N,, Gamay teinturier
de Bouze N; Gamay, teinturier, de ChaudenayN,, Grenache, blanc B„ Grenache gris G,
Grenache. N, Jurançon, noir N, Lledoner Pel ut N, Macabeu. B, Marsanne B, Mauzac B ,,
Mauzac; cas»» 82s;,MerlotN;,Mourvedie: Ni, Muscat: à petits grains S* Muscat à petits
grains:rouges Rg. Muscat d'Alexandrie B?,, Négrette; Pinot noie- H. Piquepoul; blanc:
B, Piquepouligris G; Piquepoul noir-N,, Roussanne' B, Sauvignon B, Sémillon. B„ Syrah:
Ni Tannât; N;. Tempranillo. Ni ,Terret blanc B , Terret gris: G, Terret noir N,. Tourbat B,
Ugniblanc. B. .

(*)' Added unden Article 1'1; ( 1) (b) of Regulation; (EEC); Nb 34.7/79 with effect from 12 . September
197,61 .

(.*■* )\ Added under Article lil, ((1:)) (;b)) of; Regulation (EEC)) No, 347//I7/ with , effect: from 15' March.
1980 ;

(; •)) Added; underArticle 11 (1_'Ml ((1)) (p)) offRegulation (^EE)) N°347//J7,'9 with: effect front 11:. December.
1978 ..

(, v ' Added ! under: Article 11 ((b)) ($) of Regulation: (EEC)) Nfe 3147WB) with- effect: from 12>. March:
I <9,78 .
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( b) Authorized vine varieties:

Aramon blanc B, Aramon gris G:, Aramon N, .Arinarnoa N ((*))■, Chambourcin N,
Chasan B (****), Chenanson N {***), Egiodola UST '(**}, Gamay teinturier Fréaux -N,
Ganson N (****), Garonnet N, Gramon N '(****), Listan B, Monérac N ((*'***%,
Muscat de Hambourg N (****), Odola INI Plant droit -N, ^Portan 'N
Valdiguié N, Vermentino B, Villard blanc B, Villard noir N.

12 . Department of the Aveyron :

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Alicante Henri Bouschet N, Baroque B., Cabernet Franc N, Cabernet
Sauvignon N, Carignan N, Castets N, Chardonnay B, 'Chenin B, Cinsaut N, 'Clairette 3,
Clairette rose Rs, Cot N, Courbu noirN,Duras N, Fer N, Gamay N., -Gamay teinturier 'de
Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Grenache N, Jurançon avoir N, Listan B,
Lledoner Pelut N, Mauzac B, Mauzac rose Rs, Mérille N3 Merlot N:, Morrastel N,
Mouyssaguès N, Muscadelle B, Muscat à petits grams B, Négrette M, Ondenc B, Pinot
noir N, Sauvignon B, Sémillon B, Syrah N, Tannat N, Ugni blanc B.

( b ) Authorized vine varieties:

Aramon N (3S), Arinarnoa N (*), Chambourcin N, Chasan B f****)., Egiodola .N
Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*** *), Garonnet N, Gramon N Grolleau
N, Liliorila B (*), Monérac N (****), Muscat de Hambourg N {****), Odola N '(**),
Perdea B (*), Plantet N, Portan N (* * * *), Segalin N '(*), Semebat 3ST (*)., Seyval B, Terret
blanc B, Terret noir N, Valdiguié N, Varousset N, Villard blanc B, Villard noir N.

13 . Department of the Bouches-du-Rhone:

( a ) Recommended vine varieties:

Alicante Henri Bouschet N, Aubun B, Barbaroux Rs, Bourboulenc B, Cabernet Franc N,
Cabernet Sauvignon N, Carignan blanc B, Carignan N, Cinsaut N, 'Clairette B , Clairette
rose Rs, Counoise N, Grenache blanc B, Grenache gris G, Grenache N, Lledoner Pelut N,
Macabeu B, Marsanne B, Merlot N, Mourvèdre N, Muscat à petits grains B, Muscat à
petits grains rouges Rg, Muscat d'Alexandrie B , Piquepoul blanc B, Piquepoul gris G,
Piquepoul noir N, Roussanne B, Roussanne du Var Rs, Sauvignon B, Semillon B, Syrah
N, Tannat N, Tempranillo N , Tibouren N (36), Ugni blanc B.

(b) Authorized vine varieties: '

Aramon blanc B , Àramon gris G , Aramon noir N, Chardonnay B, Chasan B Cot
N, Couderc N, Egiodola N {**), Fer N, Gamay N, Ganson N (****), Gramon N (****),
Gros Vert (****), Jurançon noir N, Listan B, Mauzac B, Mauzac rose Rs, Monérac
N C"***), Mourvaison N, Muscat de Hambourg N Odola N (**), Pascal B,
Pinot noir N, Plant droit N, Portan N Teoulier N, Terret blanc B, Terret gris G,
Terret noir N, Tibouren N, Valdiguié N, Varousset N, Vermentino B, Villard blanc B,
Villard noir.

14 . Department of the Calvados :

Same vine varieties as for the department of the Sarthe.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b ) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March
1980 . "

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March
1978 .

(»»«•) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC)' No 347/79 with effect from 11 December
1978 .

(****) Added under Article 11(1 ) (b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .
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15 . Department of the Cantal :

A. Arrondissements of Aurillac and Mauriac :

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Alicante , Henri Bouschet N, Baroque B , Cabernet Franc N, Cabernet
Sauvignon N, Castets N , Chardonnay B , Chenin B , Cinsaut N, Clairette B , Clairette
rose Rs, Cot N , Courbu noir N , Fer N , Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N,
Gamay teinturier de Chaudenay N, Jurançon noir N, Mauzac B, Mauzac rose Rs,
Mérille N, Merlot N, Mouyssaguès N , Muscadelle B , Négrette N, Ondenc B , Pinot
noir N, Sauvignon B , Sémillon B , Syrah N, Tannat N, Ugni blanc B.

( b) Authorized vine varieties

Chambourcin N , Chasan B (*), Egiodola N (**), Gamay teinturier Fréaux N, Ganson
N (*), Garonnet N. Gramon N ::' i , Grolleau N , Monérac N (*), Odola N (""*),
Planter N', Portail N v . Segalin N : , Seyval B , Villard blanc B , Villard noir N.

B. Arrondissements of Saint-Flour :

Same vine varieties as for the department of the Hautre-Loire . Furthermore, the
Ganson N (*), Gramon N (*), Monérac N (*), Segalin N (***) varieties are authorized .

16 . Department of the Charente :

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N , Alicante Henri Bouschet N, Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N,
Chenin B , Cot N , Colombard B , Fer N , Folle blanche B , Gamay, Jurançon noir N ,
Mauzac B , Mauzac rose Rs, Merlot blanc B , Merlot N, Mourvèdre N, Muscadelle B ,
Négrette N , Ondenc B , Sauvignon B , Sémillon B , Ugni blanc B.

( b) Authorized vine varieties:

Bouchalès N , Chambourcin N , Chasan B (*), Cinsaut N , Egiodola N ("■*), Gamay
teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Gamay teinturier Fréaux N,
Ganson N ("■), Garonnet N, Gramon N (*), Grolleau N, Jurançon blanc B , Mérille N,
Meslier Saint-François B , Monérac N (*), Montils B , Odola N (**), Plantet N , Portan
N (*), Select B , Villard blanc B , Villard noir N.

17 . Department of the Charente-Maritime :

Same vine varieties as that of the department of Charente . The variety Tannat N is , however,
recommended for the île de Re.

18 . Department of the Cher :

( a ) Recommended vine varieties: >

Abouriou N, Aligoté B , Auxerrois B, Chardonnay B , Gamay N, Gamay teinturier de
Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Pinot blanc B , Pinot gris G, Pinot noir N,
Sauvignon B.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976.

(**) Added under Article 11(1 ) (b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
(»*») Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March 19.80 .
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( b) Authorized vine varieties:

Chasan B (*), Chasselas B , Florental N, Gamay teinturier Fréaux N, Landal N, Melon B,
Muscadelle B, Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B , Romarantin B, Saint-Pierre doré B ,
Seinoir N, Sémillon B , Seyval B.

19 . Department of Corréze:

( a) Recommended vine varieties:
Abouriou N,. Alicante Henri Bouschet N, Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N,
Chenin B , Cot N , Fer N , Gamay N, Jurançon noir N, Mérille N, Mancin N, Mauzac B ,
Mauzac rose Rs, Melon B , Merlot blanc B , Merlot M, Muscadelle B, Négrette N,
Ondenc B , Sauvignon B , Sémillon B , Ugni blanc B , Petit Verdet N.

(b) Authorized vine varieties:
Bouchalès N , Chambourcin N, Chasan B (*), Cinsaut N, Colombard B, Egiodola N (**),
Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Gamay teinturier
Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet H, Gramon N (*), Grolleau N, Jurançon blanc B ,

■ Meslier Saint-François B , Monérac N (*), Odola N (**), Plantet N, Portan N (*), Ravat
blanc B, Segalin N (***), Villard blanc B , Villard noir N,

20 . Departments of the Haute-Corse and the Corse du Sud :

( a) Recommended vine varieties:
, Aléatico N, Alicante Henri Bouschet N, Barbarossa Rs, Cabernet Franc N, Cabernet
Sauvignon N, Carignan blanc B , Carignan N, Cinsaut N, Grenache blanc B, Grenache
gris G, Grenache N, Lledoner Pelut N, Merlot N, Mourvèdre N, Muscat à petits grains B ,
Muscat à petits grains rouges Rg, Nielluccio N, Riminèse B, Sciaccarello N, Syrah N,
Tempranillo N, Ugni blanc B , Vermentino B.

( b) Authorized vine varieties:
Carcajolo B , Carcajolo N , Egiodola N (**), Ganson N (*), Garbesso B, Genovese B ,
Gramon N (*), Monérac N (*), Muscat d'Alexandrie B (**), Muscat de Hambourg
N (*), Odola N (**), Pagadebiti B, Plant droit N.

21 . Department of the Cote-d'Or :

(a) Recommended vine varieties:

Abouriou N. Aligoté B , Auxerrois B , Chardonnay B , Gamay N, Melon B , Meunier N,
Pinot blanc B. Pinot gris CI , Pinot noir Sauvignon B.

( b ) Authorized vine varieties:

Chasan B (*), Florental N , Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay
N, Gamay teinturier Fréaux N , Landal N, Maréchal Foch N, Léon Millot N, Oberlin N,
Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B.

22 . Department of the Cotes-du-Nord:

Same vine varieties as for the department of the Loire-Atlantique.

(*) Added under Article 11(1 ) (b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
(***) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March 1980 .
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23 . Department of the Creuse :

Same vine varieties as for the department of the Allier.

24 . Department of the Dordogne :

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Alicante Henri Bouschet N, Bouchalès N, Cabernet Franc N, Cabernet
Sauvignon N, Chardonnay B , Chenin B , Cot N, Fer N, Gamay N, Jurançon noir N,
Mérille N, Mauzac B, Mauzac rose Rs, Merlot blanc B, Merlot N, Muscadelles, Négrette
N , Ondenc B, Sauvignon B , Sémillon B , Ugni blanc B , Petit Verdot N. .

( b) Authorized vine varieties:

Baroque B, Bouiller N, Chambourcin N, Chasan B (*), Cinsaut N, Colombard B,
Egiodola N (**), Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N,
Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N, Gramon N (*), Grolleau N,
Jurançon blanc B, Liliorila B (***), Meslier Saint-François B , Monérac N (*), Montils
B (37), Muscat de Hambourg N (*), Odola N (**), Perdea B (***), Plantet N, Portan
N (*), Ravat blanc B, Select B (37), . Segalin N (***), Semebat N (***), Valdiguié N,
Villard blanc B , Villard noir N.

25 . Department of the Doubs :

( a) Recommended vine varieties:

Aligoté B , Auxerrois B , Chardonnay B , Gamay N, Meunier N, Pinot blanc Bj Pinot
gris G , Pinot noir N , Poulsard N , Savagnin blanc B, Trousseau N.

( b) Authorized vine varieties:

Chasan B (*), Florental N , Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay
N, Gamay teinturier Fréaux N, Landal N, Maréchal Foch N, Kelon B, Léon Millot N,
Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B , Seyval B.

26 .. Department of the Drôme:

A. Arrondissement of Valence and Die , excluding the cantons of Dieulefit, Loriol , Marsanne
and Montelimar:

( a) Recommended vine varieties:

Alicante Henri Bouschet N , Aligoté B , Aubun N, Bourboulenc B, Cabernet Franc N,
Cabernet Sauvignon N, Carignan blanc B, Carignan N, Chardonnay B, Cinsant N,
Clairette B, Clairette rose Rs, Counoise N, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N,
Gamay teinturier de Chaudenay N, Grenache blanc B, Grenache gris S , Grenache N,
Lledoner Palut N, Macabeu B, Marsanne B , Merlot N, Mourvèdre N, Muscat à petits
grains B, Muscat à petits grains rouges Rg, Pinot gris G, Pinot noir N, Roussanne B ,
Sauvignon B, Syrah N, Tannat N, Tempranillo N, Ugni blanc B, Viognier B.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
(***) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March 1980 .
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( b) Authorized vine varieties:

Aramon blanc B, Aramon gris G, Aramon N, Brun argenté N, Calitor noir N,
Chambourcin N, Chasan B (*), Chasselas B, Cot N, Egiodola N (**), Fer N, Feunate
N, Florental N, Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N, Gramon
N (*), Jurançon noir N, Listan B , Mauzac B, Mauzac rose Rs, Monérac N (*),
Muscardin N, Muscat d'Alexandrie B, Muscat de Hambourg N (*), Odola N (**),
Pascal B, Piquepoul blanc B, Piquepoul gris G, Piquepoul noir N, Plant droit N,
Plantet N, Portan N (*), Seyval B, Terret blanc B , Terret gris G, Terret noir N,
Valdiguié N, Varousset N, Vermentino B , Villard blanc B , Villard noir N.

B. Arrondissement of Nyons and the cantons of Dieulefit, Loriol , Marsanne and Montelimar
in the arrondissement of Valence :

( a) Recommended vine varieties:

Alicante Henri Bouschet N, Aligoté B , Aubun N, Bourboulenc B, Cabernet Franc N,
Cabernet Sauvignon N, Carignan blanc B , Carignan N, Chardonnay B, Cinsaut N,
Clairette B , Clairette rose Rs, Counoise N, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N,
Gamay teinturier de Chaudenay N, Grenache blanc B , Grenache gris G, Grenache N,
Lledoner Palut, Macabeu B, Marsanne B , Merlot N, Mourvèdre N, Muscat à petits
grains B, Muscat à petits grains rouges Rg, Pinot gris G, Pinot noir N, Roussanne B,
Sauvignon B , Syrah N, Tannat N, Tempranillo N, Ugni blanc B, Viognier B.

( b ) Authorized vine varieties:

Aramon blanc B , Aramon gris G , Aramon N, Brun argenté N, Calitor noir N, Chasan
B ("■), Chasselas B, Cot N, Couderc N, Egiodola N (**), Fer N, Gamay teinturier
Fréaux N, Ganson N (*), Gramon N (*), Jurançon noir N, Listan B, Mauzac B,
Mauzac rose Rs, Monérac N (*), Muscardin N, Muscat d'Alexandrie B, Muscat de
Hambourg N (*), Odola N (**), Pascal B, Piquepoul blanc B, Piquepoul gris G,
Piquepoul noir N, Plant droit N, Portan N (*), Terret blanc B, Terret gris G , Terret
noir N, Valdiguié N, Varousset N, Vermentino G, Villard blanc B, Villard noir.

27 . Department of the Eure :

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

28 . Department of the Eure-et-Loir:

Same vine varieties as for the department of the Loir-et-Cher.

29 . Department of the Finistére :

Same vine varieties as for the department of the Loire-Atlantique .

30 . Department of the Gard:

( a ) Recommended vine varieties:

Alicante Henri Bouschet N , Aubun N, Bourboulenc B, Brun argenté N (38), Cabernet
Franc N, Cabernet Sauvignon N, Carignan blanc B, Carignan N, Chardonnay B, Chenin
B , Cinsaut N, Clairette B , Clairette rose Rs, Cot N, Counoise N, Fer N, Gamay N,
Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Grenache blanc B,

(*-) Added under Article 11(1 ) (b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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Grenache gris G, Grenache N, Jurançon N, Lledoner Pelut N, Macabeu B , Marsanne B,
Mauzac B , Mauzac rose Rs, Merlot N, Mourvèdre M, Muscat à petits grains B , Muscat à
petits grains rouges Rg, Muscat d'Alexandrie B, Négrette N, Pinot N; Piquepoul blanc B ,
Piquepoul gris G , Piquepoul noir N, Roussanne B , Sauvignon B , Semillon B , Syrah N,
Tannat N , Tempranillo N, Terret blanc B , Terret gris G, Terret noir N, Ugni blanc B.

( b ) Authorized vine varieties:

Aramon blanc B , Aramon * gris G , Aramon N, Brun argenté N, Calitor noir N, Chasan
B (*), Chasselas B, Chenanson N Colobel N, Couderc N, Egiodola N {**), Ganson
N (*), Garonnet N, Gramon N (*), Gros Vert (*), Listan B , Monérac N (*), Muscardin N,
Muscat de Hambourg N (*), Odola N (**), Pascal B , Plant droit N, Portan N ("■),
Valdiguié N, Varousset N, Vermentino B , Villard blanc B , Villard noir N.

31 . Department of the Haute-Garonne :

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Alicante Henri Bouschet N, Baroque B , Cabernet Franc N, Cabernet
Sauvignon N , Camaralet de Lasseube B , Cinsaur N, Cot N, Duras - N, Fer N, Gamay N,
Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Graisse B , Grenache N,
Jurançon noir N, Listan B, Lledoner Pelut N, Mauzac B , Mauzac rose Rs, Mérille N,
Merlot N, Milgranet N, Morrastel N, Muscadelle B, Négrette N, Ondénc B, Sauvignon B,
Sémillon B , Syrah N, Tannat N, Ugni blanc B.

( b) Authorized vine varieties:

Arinarnoa N ( Chambourcin N , Chasan B (*), Chenin B, Couderc N, Egiodola
N (**), Folle blanche B , Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Gramon N ( ),
Grolleau N, Liliorila B (****), Monérac N (*), Muscat de Hambourg N (*), Odola
N (**), Perdea B (""> '1' a'),- Plantet N, Portan N (*), Semebat N Valdiguié N,
Villard blanc B , Villard noir N. ,

32 . Department of the Gers :

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Alicante Henri Bouschet N , Arrufiac B , Baroque B, Bouchalès N, Cabernet
Franc N, Cabernet Sauvignon N, Camaralet de Lasseube B , Chardonnay B, Chenin B ,
Cinsaut N, Clairette B , Clairette rose Rs, Claverie B, Colombard B, Cot N, Courbu B ,
Courbu noir N, Crouchen B; Fer N, Folle blanche B , Gamay N, Gamay teinturier de
Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Graisse B, Jurançon noir N, Listan B , Gros
Manseng blanc B , Petit Manseng blanc B , Manseng noir N, Mauzac B, Mauzac rose Rs,
Mérille N, Merlot N, Meslier Saint-François B , Muscadelle B , Négrette N, Ondenc B ,
Raffiat de Moncade B , Sauvignon B , Semillon B , Syrah N, Tannat N, Ugni blanc B.

( b) Authorized vine varieties:

Arinarnoa N (****), Baco blanc B , Blanc Dame B, Chambourcin N, Chasan B (*),
Egiodola N (**), Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Gramon N (*), Grolleau N,
Jurançon blanc B , Liliorila B (****), Monérac N (*), Muscat de Hambourg N (*), Odola
N (**), Perdea B (****)^ Plantet N, Portan N (*), Semebat N {****)^ Valdiguié N, Villard
blanc B , Villard noir N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b ) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation ( EEC) No 347/79 with effect from 12 March
1978 .

(***) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 11 December
1978 . '

(»»»») Added under Article 11 ( 1 ) ( b ) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March
1980 .
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33 . Department of the Gironde:

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Alicante Henri Bouschet N, Baroque B, Béquignol N, Bouchalès N,
Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N, Carmenère N, Chardonnay B, Chenin B,
Colombard B', Cot N, Fer N, Jurançon noir N, Mauzac B, Mauzac rose Rs, Merlot blanc
B , Merlot N, Muscadelle B, Ondenc B, Sauvignon B , Sémillon B , Ugni blanc B, Petit
Verdet N.

( b) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Cinsaut N, Egiodola N (**), Folle blanche B, Gamay
teinturier ,de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Gamay teinturier Fréaux N,
Ganson N (*), Garonnet N, Gramon N (*) Grolleau N, Jurançon blanc B , Liliorila
B (***), Mancin N, Mérille N, Meslier Saint-François B, Monérac N (*), Montils B ,
Muscat de .Hambourg N (*), Odola N (*■*), Perdea B (***), Plantet N, Potan N (*),
Ravat blanc B, Saint-Macaire N, Valdiguié N, Villard blanc B, Villard noir N.

34 . Department of the Hérault :

Same vine varieties as for the department of the Card . In addition , the variety Tourbat B is
recommended , the varieties Servant B (*) and Arinarnoa N ) are authorized .

35 . Department of the Ille-et-Vilaine :

Same vine varieties as for the department of the Loire-Atlantique. '

36 . Department of the Indre : j

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N , Aligoté B , Arbois B , Auxerrois B , Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N,
Chardonnay B , Chenin B , Cot N, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N, Gamay
teinturier de Chaudenay N, Gascon N, Grolleau G (39), Grolleau N (39), Melon B , Meslier
Saint-François B , Meunier N, Pineau d'Aunis N, Pinot blanc B, Pinot gris G, Pinot noir N,
Romorantin B , Sauvignon B.

( b ) Authorized vine varieties:

Chambourcin N , Chasan B Chasselas B, Colobel N, Egiodola N (**), Florental N,
Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Grolleau G, Grolleau N, Landal N, Odola
N (**), Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B, Rayon d'Or B, Rubilande Rs, Seinoir N,
Seyval B , Villard noir N.

37 . Department of the Indre-et-Loire :

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Aligoté B , Arbois B , Auxerrois B , Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N,
Chardonnay B , Chenin B , Cot N , Folle Blanche B (40), Gamay N, Gamay teinturier de
Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Grolleau G (41), Grolleau N (41), Melon B ,
Meslier Saint-François B , Meunier N, Pineau d'Aunis N, Pinot blanc B, Pinot gris G,
Pinot noir N, Romorantin B , Sauvignon B.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976.

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b ) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from .12 March 1978 .
(»**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March 1980 .
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( b) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Colobel N, Egiodola N (**), Florental N, Gamay teinturier
Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N, Grolleau G, Grolleau N, Landal N, Léon Millot
N, Odola N (**), Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B , Rubilande Rs, Seinoir N,
Sevyal B, Villard noir N.

38 . Department of the Isère :

( a) Recommended vine varieties:

Aligoté B , Altesse B , Cabernet FrancN, Cabernet Sauvignon N, Chardonnay B , Etraire de
la Dui N, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N,
Jacquère B, Marsanne B , Merlot Ni, Mondeuse N, Persan N, Pinot gris G , Pinot noir N,
Syrah N, Verdesse B , Viognier B.

( b) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B ("■), Chasselas B , Egiodola Florental N, Gamay
teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Joubertin N, Landal N, Maréchal Foch N, Muscat de
Hambourg N (*), Odola N {**), Plantet N, Portan N (*), Ravant blanc B , Servanin N,
Seyval N, Valérien B, Villard blanc B.

39 . Department of the Jura :

( a) Recommended vine varieties:

Aligoté B , Auxerrois B , Chardonnay H , Gamay N, Meunier N, Pinot blanc B, Pinot gris
Ci , Pinot noir N , Poulsard N , Savagnin blanc B , Trousseau N.

( b) Authorized vine varieties:

Petit Béclan N , Chasan B (*), Florental N , Gamay teinturier de Bouze N, Gamay
teinturier de Chaudenay N, Gamay teinturier Fréaux N, Maréchal Foch N, Melon B,
Plantet N, Portan N (*), Seyval B.

40 . Department of the Landes:

(a) Recommended vine varieties:

Abouriou N , Alicante Henri Bouschet N , Baroque B, Bouchalès N, Cabernet Franc N,
Cabernet Sauvignon N, Chardonnay B, Chenin B, Clairette B , Clairette rose Rs, Claverie
B, Colombard B, Cot N, Courbu B, Courbu noir N, Crouchen B, Fer N, Gamay N,
Jurançon noir N, Listan B, Gros Manseng blanc B, Petit Manseng blanc B , Mauzac B,
Mauzac rose Rs, Merlot blanc B, Merlot N, Muscadelle B, Négrette N, Ondenc B, Raffiat
de Moncade B, Sauvignon B, Sémillon B, Syrah N, Tannat N, Ugni blanc B , Petit
Verdot N.

( b) Authorized vine varieties:

Arinarnoa N (***), Baco blanc B (42 ), Chambourcin N, Chasan B (*), Cinsaut N,
Couderc N, Egiodola N (**), Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de
Chaudenay N, Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Gramon N (*), Grolleau N,
Liliorila B ("■**), Mérille N, Meslier Saint-François B, Monérac N ( *), Muscat de
Hambourg N (*), Perdea B (***), Odola N (**), Plantet N, Portan N (*), Semebat
N (***), Valdiguié N, Villard blanc B, Villard noir N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
(***) Added under Article 11 ( 1 ) (b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March 1980 .
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41 . Department of the Loir-et-Cher :

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Aligoté B, Arbois B, Auxerrois B, Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N,
Chardonnay B, Chenin B, Cot N, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N, Gamay
teinturier de Chaudenay N, Gascon N, Grolleau G (43), Grolleau N (43), Melon B , Meslier
Saint-François B , Meunier N, Pineau d'Aunis N, Pinot blanc B, Pinot gris G, Pinot noir N,
Romorantin B, Sauvignon B.

( b) Authorized vine varieties: \

Chambourcin N, Chasan B (*), Colobel N, Egiodola N (**), Florental N, Gamay
teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Grolleau G, Grolleau N, Landal N, Odola N (**),
Plantet N, Portan (N (*), Ravat blanc B, Rayon d'or B, Rubilande Rs, Seinoir N, Seyval B,
Villard noir N.

42 . Department of the Loire :

( a) Recommended vine varieties:

Aligoté B , Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N, Chardonnay B , Clairette B ,
Clairette rose Rs, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de
Chaudenay N, Marsanne B , Merlot N , Pinot gris G, Pinot noir N, Syrah N, Viognier B,

( b) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B Egiodola N (**), Florental N, Gamay teinturier Fréaux
N, Ganson N (*), Jacquère B , Maréchal Foch N, Odola N (**), Plantet N, Portan N (*),
Ravat blanc B, Seyval B.

43 . Department of the Haute-Loire :

( a) Recommended vine varieties:

Aligoté B , Chardonnay B , Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de
Chaudenay N , Pinot gris G , Pinot noir Ni ,

( b) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Chasselas B, Florental N, Gamay teinturier Fréaux N,
Maréchal Foch N, Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B, Seyval B.

44 . Department of the Loire-Atlantique :

( a) Recommended vine varieties:
I

Abouriou N, Aligoté B, Auxerrois B , Cabernet Frane N, Cabernet Sauvignon N,
Chardonnay B, Chenin B, Cot N, Folle blanche B , Gamay N, Gamay teinturier de Bouze
N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Grolleau N C4), Grolleau G C4), Melon B, Pineau
d'Aunis N, Pinot blanc B , Pinot gris G , Pinot noir N, Romorantin B, Sauvignon B.

(b) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Colobel N, Egiodola N (**), Florental N, Gamay
teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Grolleau G, Grolleau N, Landal N, Léon Millot N,
Meunier N, Odola N (**), Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B , Rubilande Rs, Seinoir
N, Seyval B, Villard noir N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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45 . Department of the Loiret:

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Aligoté B , Arbois B , Auxerrois B , Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N,
Chardonnay B, Chenin B , Cot N, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N, Gamay
teinturier de Chaudenay N, Gascon N, Melon B , Meunier N, Pineau d'Aunis N, Pinot
blanc B , Pinot gris G , Pinot noir N, Romorantin B , Sauvignon B.

( b ) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Chasselas B , Colobel N, Egiodola N (**), Florental N,
Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N, Grolleau G, Grolleau N, Landal
N, Léon Millot N, Meslier Saint-François B , Odola N (**), Plantet N, Portan N (*),
Ravat blanc B, Rayon d'or B, Rubilande Rs, Saint-Pierre doré B, Sainoir N, Seyval B ,
Villard noir N.

46 . Department of the Lot:

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N , Alicante Henri Bouschet N , Baroque B , Bouchalès N, Cabernet Franc N,
Cabernet Sauvignon N, Chenin B , Cinsaut N, Clairette B, Clairette rose Rs, Cot N, .
Courbu noir N, Fer N, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de
Chaudenay N, Jurançon noir N, Len de l'El B, Listan B , Mauzac B , Mauzac rose Rs,
Mérille N, Merlot N, Muscadelle B , Négrette N, Ondenc B, Sauvignon B , Sémillon B ,
Syrath N, Tannat N, Ugni blanc B.

( b) Authorized vine varieties:

Arinarnoa N Chambourcin N , Chasan B (*), Egiodola N ("■*), Folle blanche B,
Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N, Gramon N (*), Grolleau N,
Liliorila B (***), Monérac N (*), Muscat de Hambourg N (*), Odola N (**), Perdea
B (***), Plantet N, Portan N ("■), Segalin N (.***), Semebat N (***), Valdiguié N, Villard
blanc B , Villard noir N.

47 . Department of the Lot-et-Garonne :

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N , Alicante Henri Bouschet N , Baroque B, Bouchalès N, Bouillet N, Cabernet
Franc N, Cabernet Sauvignon N, Chardonnay B , Chenin B, Clairette B, Clairette rose Rs,
Cot N, Fer N, Gamay N, Gros Manseng B, Jurançon noir N, Len de l'El B, Listan B ,
Mauzac rose Rs, Mauzac B, Mérille N, Merlot blanc B, Merlot N, Muscadelle B,
Négrette N, Ondenc B , Petit Manseng B , Sauvignon B, Sémillon B , Syrah N, Tannat N,
Ugni blanc B , Petit Verdot N

( b ) Authorized vine varieties:

Arinarnoa N ( } "), Baco blanc B ( 45), Chambourcin N, Chasan B (*), Cinsaut N,
Colombard B , Couderc N, Egiodola N (**), Gamay teinturier de Bouze N, Gamay
teinturier de Chaudenay N, Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N,
Gramon N ("■), Grolleau N, Liliorila B (***), Meslier Saint-François B , Monérac N (*),
Muscat de Hambourg N (*), Odola N (**), Perdea B (***), Plantet N, Portan N (*),
Ravat blanc B, Segalin N (***), Semebat N (***), Valdiguié N, Villard blanc B , Villard
noir N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b ) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
(*»») Added under Article 11 ( 1 ) ( b ) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March 1980 .
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48 . Department of the Lozère :

A. Arrondissement of Florac :

Same vine varieties .is [or rife department <>t the Gard .

B. Arrondissement ot Mende :

Same vine varieties as for the department ot the Aveyron . In addition , the variety
Tempranillo N is authorized .

49 . Department of the Maine-et-Loire :

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Aligoté B , Auxerrois B , Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N,
Chardonay B , Chenin B , Cot N, Folle blanche B , Gamay N, Gamay teinturier de Bouze
N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Grolleau gris G ( 46), Grolleau N (46), Melon B ,
Pineau d'Aunis N, Pinot blanc B , Pinot gris G, Pinot noir N, Sauvignon B.

( b) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Colobel N, Egiodola N (**), Florental N, Gamay
teinturier Fréaux N, Ganson.N (*), Grolleau G, Grolleau N, Landal N, Léon Millot N,
Odola N (**), Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B, Seinoir N, Villard noir N.

50 . Department of the Manche :

Same vine varieties as for the department of the Sarthe .

51 . Department of the Marne :

( a) Recommended vine varieties:

Aligoté B , Arbane B , Chardonnay B , Gamay N, Meunier N , Petit-Meslier B , Pinot blanc
B , Pinot gris C !, Pinot noir N.

( b) Authorized?vine varieties:

Chasan B (*), Florental N , Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay
N, Gamay tenturier Fréaux N, Landal N, Maréchal Foch N, Melon B, Léon Millot N,
Oberlin N, Planet N, Portan N (*), Ravat blanc B , Seyval B.

52 . Department of the Haute-Marne :

Same vine varieties as for the department of the Marne. In addition, the variety Auxerrois B is
recommended .

53 . Department of the Mayenne :

Same vine varieties as for the department of the Maine-et-Loire .

- (*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976,

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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54 . Department of Meurthe-et-Moselle :

( a) Recommended vine varieties:

Aligoté B , Aubin B , Auxerrois B, Chardonnay, B, Gamay N, Meunier N, Pinot blanc B ,
Pinot gris G , Pinot noir N.

( b ) Authorized vine varieties:

Aubin Vert B , Chasan B ("■), Florental N, Landal N , Maréchal Foch N, Léon Millot N,
Oberlin N, Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B, Seyval B.

55 . Department of the Meuse :

( a) Recommended vine varieties:

Aligoté B , Aubin B , Auxerrois B , Chardonnay B , Gamay N , Meunier N , Pinot blanc B,
Pinot gris G , Pinot noir N.

( b) Authorized vine varieties:

Aubin vert B , Chasan B (*), Florental N, Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier
de Chaudenay N, Gamay teinturier Fréaux N, Landal N , Léon Millot N, Maréchal Foch
N, Oberlin N, Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B , Seyval B.

56. Department of the Morbihan :

Same vine varieties as for the department of the Loire-Atlantique.

57. Department of the Moselle :

( a ) Recommended vine varieties:

Aligote B , Aubin B , Auxerrois , B , Chardonnay B, Gamay N, Gewürztraminer Rs,
Meunier N , Pinot blanc B , Pinot gris G , Pinot noir N, Riesling B , Sylvaner B.

(b) Authorized vine varieties:

Abondant B , Aubin vert B, Chasan B (*), Elbling B , Florental N, Gamay teinturier de
Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Gamay teinturier Fréaux N, Landal N,
Maréchal Foch N, Léon Millot N, Müller-Thurgau B, Oberlin N, Plantet N, Portan N (*),
Seyval B.

58 . Department of the Nièvre:

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Aligoté B , Auxerrois B , Chardonnay B , Chasselas B , Gamay N, Gamay
teinturier de Bouze N , Gamay teinturier de Chaudenay N, Melon B , Pinot blanc B, Pinot
gris C , Pinot noir N , Sauvignon B.

( b) Authorized vine varieties:

Chasan B (*), Colobel N, Florental N, Gamay teinturier Fréaux N, Grolleau N, Landal
N, Léon Millot N, Plantet N, Portan N (*), Ravat Blanc B, Rayon d'Or B, Rubilande Rs,
Seinoir N, Seyval B.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976.
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59 . Department of the Nord:

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

60 . Department of the Oise :

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

61 . Department of the Orne:

Same vine varieties as for the department of the Sarthe.

62 . Department of the Pas-de-Calais :

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

63 . Department of the Puy-de-Dome :

( a) Recommended vine varieties:

Aligoté B , Chardonnay B , Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de
Chaudenay N , Noir Fleurien N , Pinot ( iris Ci , Pinot noir N. Sauvignon B.

(b) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Chasselas B , Florental N , Gamay teinturier Fréaux N,
Maréchal Foch N, Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B, Seyval B.

. 64 . Department of the Pyrénées-Atlantique :

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Alicante Henri Bouschet N, Arrufiac B, Baroque B, Cabernet Franc N,
Cabernet Sauvignon N, Camaralet de Lasseube B, Chardonnay B , Chenin B , Cinsaut N,
Clairette B, Clairette rose Rs, Colombard B , Cot N, Courbu B, Courbu noir N, Crouchen
B, Fer N, Gamay N, Gamay Tenturier de Beuze N, Gamay teinturier de Chaudenay N,
Jurançon noir N, Lauzet B, Listan B, Cros Manseng blanc B, Petit Manseng blanc B,
Manseng noir N, Mauzac B, Mauzac rose Rs, Mérille N, Merlot N, Muscadelle B,
Négrette N, Ondenc B, Pinot noir N, Raffiat de Moncade B , Sauvignon B , Sémillon B,
Syrah N, Tannat N , Ugni blanc B , Petit Verdot N.

( b) Authorized vine varieties:

Arinarnoa N (* :> ), Arrouya N, Blanc Dame B, Chambourcin N, Chasan B (*), Claverie B,
Egiodola N (***), Folle blanche B, Ganson N Garonnet N , Gramon N (*), Grolleau
N, Jurançon blanc B, Liliorila B (**), Meslier Saint-François B, Monérac N Muscat
de Hambourg N (*), Odola N (***), Perdea B (**), Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc
B , Seinoir N, Semebat N (**), Villard blanc B, Villard noir N.

(*) Added under Article 11(1) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March 1980 .
(***) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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65 . Department of the Hautes-Pyrénées :

Same vine varieties as for the department of the Pyrénées-Atlantique.

6.6 . Department of the Pyrénées-Orientales :

Same vine varieties as for the department of the Gard. In addition , the variety Tourbat B is
recommended .

67 . Department of the Bas-Rhin :

( a ) Recommended vine varieties:

Auxerrois B , Chardonnay, B , Chasselas B , Gewürztraminer Rs, Knipperlé B , Muscat à
petits grains B , Muscat à petits grains roses Rs , Muscat-Ottonel B , Meunier N, Pinot
blanc B , Pinot gris G , Pinot noir N , Riesling, B , Savagnin rose Rs , Sylvaner B.

( b ) Authorized vine varieties:

Abondant B , Bouquettraube B, Elbling B, Florental N , Goldriesling B , Landal N ,
Maréchal Foch N, Léon Millot N, Müller-Thurgau B, Plantet N, Seyval B.

68 . Department of the Haut-Rhin :

Same vine varieties as for the department of the Bas-Rhin .

69 . Department of the Rhone :

( a ) Recommended vine varieties:

Aligote B , Chardonnay B , Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier Je
Chaudenay N, Marsanne B , Pinot gris G , Pinot noir N, Syrah N, Viognier B.

( b) Authorized vine varieties:<

Chambourcin N, Chasan B (*), Chasselas B , Florental N, Gamay teinturier Fréaux N,
Landal N, Maréchal Foch N, Melon B , Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B, Seyval B.

70 . Department of the Haute-Saône:

Same vine varieties as for the department of the Marne. In addition, the variety Auxerrois B is
recommended.

71 . Department of the Saône-et-Loire :

Same vine varieties as for the department of the Cote-d'Or.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .
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72 . Department of the Sarthe:

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Aligoté B , Auxerrois B , Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N,
Chardonnay B , Chenin B , Cot N , Gamay N, Gamay teinturier de Bouze N, Gamay
teinturier de Chaudenay N, Grolleau G (47), Grolleau N (47), Melon B, Pineau d'Aunis N,
Pinot blanc B , Pinot gris G , Pinot noir N, Romorantin B , Sauvignon B.

( b) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Colobel N, Egiodola N (**), Florental N, Gamay
teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Grolleau G, Grolleau N, Landal N, Léon Millot N,
Meunier N, Odola N (**), Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B , Seinoir N.

73 . Department of the Savoie :

( a) Recommended vine varieties:

Aligoté B , Altesse B , Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N, Chardonnay B , Gamay N,
Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudennay , Jacquère B, Merlot N,
Mondeuse blanche B , Mondeuse N, Persan N, Pinot gris G , Pinot noir N, Roussanne B,
Verdesse B , Velteliner rouge précoce Rs .

( b ) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Chasselas B , Egiodola N ("), Florental N, Gamay
teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Molette B , Odola N (**), Plantet N, Portan N (*),
Seyval B.

74 . Department of the Haute-Savoie :

( a) Recommended vine varieties: ■

Aligoté B , Altesse B , Chardonnay B , Chasselas B , Gamay N, Gamay teinturier de Beuze
N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Gringet B , Jacquère B , Molette B, Mondeuse
blanche B, Mondeuse N, Pinot gris G , Pinot noir N, Roussette d'Ayze B, Velteliner rouge
précoce Rs .

( b) Authorized vine varieties:

Chasan B (*), Chambourcin N , Florental N , Gamay teinturier Fréaux N, Maréchal Foch
N, Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B, Seyval B.

75 . Department of Paris :

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

76 . Department of the Seine Maritime:

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

n Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .
Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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77. Department of the Seine-et-Marne :

A. The communes situated in the Champagne wine-growing district :

Same vine varieties as for the department of the Marne.

B. The rest of the department:

Same vine varieties as for the department of the Yonne.

78 . Department of the Yvelines :

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

79 . Department of the Deux-Sèvres :

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Aligoté B , Arbois B, Auxerrois B , Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N,
Chardonnay B, Chenin B , Cot N, Folle blanche B , Gamay N, Gamay teinturier de Bouze
N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Grolleau gris G (48), Grolleau N (48), Melon B,
Merlot N, Négrette N, Pineau d'Aunis N, Pinot blanc B , Pinot gris B, Pinot noir N,
Sauvignon B.

( b) Authorized vine varieties:

Chasan B (*), Chambourcin N, Colobel N, Colombard B , Egiodola N (**), Florental N,
Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N, Grolleau G, Grolleau N, Landal
N, Léon Millot N, Meslier Saint-François B, Meunier N, Odola N (**), Plantet N, Portan
N (*), Ravat blanc B, Rubilande Rs, Seinoir N, Sémillon B, Seyval B, Ugni blanc B, Villard
noir N.

80 . Department of the Somme :

Same vine varieties as for the department of the Loiret

81 . Department of the Tarn :

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N , Alicante Henri Bouschet N, Baroque B , Précoce Bousquet B , Cabernet Franc
N, Cabernet Sauvignon N, Carignan N, Cinsaut N , Cot N, Duras N, Fer N, Gamay N,
Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay, Grenache N, Jurançon
noir N, Len de l 'El B, Lledoner Pelut N, Listan B, Mauzac B, Mauzac rose Rs, Mérille N,
Merlot N, Milgranet N, Morrastel N, Muscadelle B, Négrette N, Ondenc B, Portugais
bleu N, Prunelard N, Sauvignon B , Sémillon B , Syrah N, Tannat N, Ugni blanc B.

( b ) Authorized vine varieties:

Arinarnoa N {*"**), Chambourcin N, Chasan B (*), Chenin B, Couderc N, Egiodola
N (**), Folle blanche B , Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N , Gramon
N (*), Grolleau N, Liliorila B (***), Monérac N (*), Muscat de Hambourg N (*), Odola
N (**), Perdea B (***), Plantet N, Portan N (*), Semebat N (***), Valdiguié N, Villard
blanc B, Villard noir N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11(1 ) (b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
(***) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March 1980 .
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82 . Department of the Tarn-et-Garonne :

( a) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Alicante Henri Bouschet N, Baroque B, Cabernet Franc N, Cabernet
Sauvignon N, Cinsaut N, Cot N, Duras N, Fer N, Gamay N, Gamay teinturier de Bouze
N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Graisse B, Jurançon noir N, Listan B , Mauzac B,
Mauzac rose Rs, Mérille N, Merlot N, Milgranet N, Morrastel N, Muscadelle B, Négrette
N, Ondenc B , Sauvignon B , Sémillon B , Syrah N, Tannat N, Ugni blanc B.

(b) Authorized vine varieties:

Arinarnoa N (*), Chambourcin N, Chasan B (**), Chenin B , Couderc N, Egiodola
N (**=>), folle blanche B , Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (**), Garonnet N,
Gramon N .(**), Grolleau N, Liliorila B (*), Monérac N (**), Muscat de Hambourg
N (**), Odola N {***), Perdea B (*), Plantet N, Portan N (**), Segalin N (*), Semebat
N {*), Valdiguié N, Villard blanc B, Villard noir N.

83 . Department of the Var:

( a ) Recommended vine varieties:

Alicante Henri Bouschet N , Aubun N, Barbaroux Rs, Bourboulenc B, Cabernet Franc N,
Cabernet Sauvignon N, Calitor noir N , Carignan blanc B , Carignan N, Cinsaut N,
Clairette B , Clairette rose Rs, Counoise N, Grenache blanc B, Grenache gris G, Grenache
N, Lledoner Pelut N, Marsanne, B, Merlot N, Mourvèdre N, Muscat à petits grains B,
Muscat à petits grains rouges Rg, Piquepoul blanc B, Piquepoul gris G, Piquepoul noir N,
Roussanne B , Roussanne du Var Rs, Sauvignon B, Sémillion B, Syrah N, Tannat N,
Tempranillo N, Tibouren N, Ugni blanc B, Vermentino B.

( b ) Authorized vine varieties:

Aramon blanc B , Aramon gris G , Aramon N, Bouteillan blanc B, Chardonnay B , Chasan
B (**), Cot N, Couderc N, Egiodola N (***), Fer N, Gamay N, Ganson N (**), Gramon
N (**), Gros vert (**), Jurançon noir N, Listan B, Macabeu B, Mauzac B , Mauzac rose
Rs, Monérac N (**), Mourvaison N, Muscat d'Alexandrie B, Muscat de Hambourg
N (**), Odola N {***), Pinot noir N, Plant droit N, Potrtan N (**), Terret blanc B, Ter
ret gris G, Terret noir N, Valiguié N, Varousset N, Villard blanc B , Villard noir N.

84 . Department of the Vaucluse:

( a ) Recommended vine varieties:
Alicante Henri Bouschet N, Aubun N, Barbaroux Rs, Bourboulenc B, Brun argenté N,
Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N , Calitor noir N, Carignan blanc B, Carignan
N, Cinsaut N, Clairette B, Clairette rose Rs, Counoise N, Grenache blanc B, Grenache
gris B, Grenache N, Lledener Pelut N, Marsanne B , Merlot N, Mourvèdre N, Muscardin
N, Muscat à petits grains B, Muscat à petits grains rouges Rg, Pascal B , Piquepoul blanc
B , Piquepoul gris G, Piquepoul noir N, Roussanne B, Sauvignon B , Syrah N, Tannat N,
Tempranillo N, Terret noir N (49), Ugni blanc B.

ID) Authorized vine varieties:

Alphonse Lavallée N (**), Aramon blanc B , Aramon gris G, Aramon N, Chardonnay B ,
Chasan B (**), Chasselas B, Cot N, Couderc N, Egiodola N (***), Fer N, Gamay N,
Ganson N (**), Gramon N (**), Gros Vert (**), Jurançon noir N, Listan B, Macabeu B ,
Mauzac B, Mauzac rose Rs, Monérac N (**), Mourvaison N, Muscat d'Alexandrie B ,
Muscat de Hambourg N (**), Odola N (***), Pinot noir N, Plant droit N, Portan N (**),
Tespranillo (*), Terret blanc B, Terret gris G, Terret noir N, Valdiguié N, Varousset N,
Vermentino B, Villard blanc B, Villard noir N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March 1980 .
(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September

. 1976.
(* ) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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85 . Department of the Vendée :

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Aligoté B , Auxerrois B , Cabernet Franc N, Cabernet Sauvignon N,
Chardonnay B , Chenin B , Colombard B ( so), Cot N, Folle blanche B, Gamay N, Gamay
teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Grolleau gris G ( S1), Grolleau
N (51), Précoce de Malingre B, Melon B , Négrette N, Pineau d'Aunis N, Pinot blanc B,
Pinot gris B, Pinot noir N, Romorantin B, Sauvignon B.

( b) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Colobel N , Colombard B , Egiodola N (**), Florental N,
Gamay teinturier Fréaux N, Ganson N (*), Garonnet N, Grolleau G, Grolleau N, Landal
N, Léon Millot N, Odola N {**), Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B, Rubilanda Rs,
Seinoir N, Seyval B, Valérien B, Villard noir N.

86 . Department of the Vienne :

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Aligoté B , Arbois B , Auxerrois B , Bequignol N, Cabernet Franc N,
Cabernet Sauvignon N, Chardonnay B , Chenin B , Cot N, Folle blanche B, Gamay N,
Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de Chaudenay N, Grolleau G ( 52),
Grolleau N ( 52), Melon B, Merlot N, Meslier Saint-François B , Pineau d'Aunis N, Pinot
blanc B, Pinot gris G , Pinot noir N, Romorantin B , Sauvignon B.

( b ) Authorized vine varieties:

Chambourcin N, Chasan B (*), Colobel N , Egiodola N (**), Florental . N, Gamay
teinturier Fréaux N, Ganson N ("■), Garonnet N, Grolleau G, Grolleau N, Landal N, Léon
Millot N, Meunier N, Odola N (**), Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B, Seinoir N,
Sémillon B, Seyval B, Villard noir N.

87 . Department of the Haute-Vienne :

Same vine varieties as for the department of the Vienne.

88 . Department of the Vosges :

Same vine varieties as for the department of the Meuse .

89 . Department of the Yonne:

( a ) Recommended vine varieties:

Abouriou N, Aligoté B , Auxerrois B , César N ( 53), Chardonnay B , Gamay N, Melon B,
Meunier N , Pinot blanc B , Pinot gris G , Pinot noir N , Roublot B , Sacy B, Sauvignon B ,
Tressot N ( 53 ).

( b ) Authorized vine varieties:

César N, Chasan B (*), Florental N , Gamay teinturier de Bouze N, Gamay teinturier de
Chaudenay N, Gamay teinturier Fréaux N, Grolleau N, Landal N, Maréchal Foch N,
Léon Millot N, Plantet N, Portan N (*), Ravat blanc B, Tressot N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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90 . Territoire of Belfort :

Same vine varieties as for the department of the Haute-Saône.

91 . Department of the Essone:

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

92 . Department of the Hauts-de-Seine :

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

93 . Department of Seine-Saint-Denis :

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

94 . Department of the Val-de-Marne :

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

95 . Department of the Val-d'Oise :

Same vine varieties as for the department of the Loiret.

V. ITALY

1 . Province of Aosta :

( a) Recommended vine varieties:

Blanc de Morgex B , Dolcetto N, Freisa N, Gamay N, Moscato bianco B , Müller Thurgau
B , Nebbiolo N , Neyret N , Petit rouge N , Pinot bianco B , Pinot grigio G , Pinot Nero N,
Vien de Nus N.

( b) Authorized vine varieties: '

Chardonnay B (*), Cornallin G (*), Fumin N, Mayolet G (*), Merlot N, Petite Arvine
B (*), Prie blanc B (*), Prie rouge G (*), Syrah N.

2 . Province of Alessandria :

( a) Recommended vine varieties:

Aleatico N, Barbera N, Bonarda piemontese N, Brachetto N, Cortese B , Dolcetto N,
Favorita B, Freisa N, Grignolino N, Malvasia di Casorzo N, Moscato bianco B, Müller
Thurgau B, Pinot bianco B , Pinot grigio G, Pinot nero N, Riesling italico B, Riesling
renano B.

.(•*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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(b) Authorized vine varieties:

Barbera bianca B , Cabernet franc N (*), Cabernet Sauvignon N (*), Chardonnay B (*),
Croatina N, Lambrusca di Alessandria N, Merlot N, Moscato nero N, Nebbiolo N,
Sangiovese N, Sauvignon B, Sylvaner verde B {*), Timorasso B, Traminer aromatico B. (*).

3 . Province of Asti :

( a ) Recommended vine varieties:

Aleatico N, Barbera N, Bonarda piemontese N, Brachetto N, Cortese B , Dolcetto N,
Favorita B , Freisa N , Grignolino N , Malvasia di Casorzo N, Malvasia-di Schierano N,
Moscato bianco B , Pinot bianco B , Pinot grigio G , Pinot nero N, Nebbiolo N.

( b ) Authorized vine varieties:

Barbera bianca B , Cabernet franc N (*), Cabernet Sauvignon N (*), Chardonnay B ("■),
Croatina N, Lambrusca di Alessandria N, Merlot N, Moscato nero N, Müller Thurgau
B (*), Riesling italico B (*), Riesling renano B (*), Ruchè N (*), Sauvignon B (*), Sylvaner
verde B (*), Timorasso B , Traminer aromatico B (*).

4 . Province of Cuneo:

( a) Recommended vine varieties:

Arneis B , Barbera N, Bonarda piemontese N, Brachetto N, Cortese B , Dolcetto N,
Favorita B , Freisa N , Grignolino N , Moscato bianco B, Nebbiolo N, Pinot bianco B ,
Pinot grigio G , Pinot nero N.

( b) Authorized vine varieties:

Barbera bianca B, Cabernet franc n (*), Cabernet Sauvignon N (*), Chardonnay B (*),
Croatina N, Lambrusca di Alessandria N , Merlot N, Moscato nero N, Müller Thurgau
B (*■), Neretta cuneese N, Pelaverga N (*), Riesling italico B (*), Riesling renano B (*),
Sauvignon B (*), Sylvaner verde B (*), Timorasso B (*), Traminer aromatico B (*).

5 . Province of Novara :

( a) Recommended vine varieties:

Barbera N, Bonarda piemontese N, Croatina N, Erbaluce B , Freisa N, Nebbiolo N, Uva
rara N , Vespolina N.

( b ) Authorized vine varieties:

Durasa N.

6 . Province of Torino :

( a ) Recommended vine varieties:

Avana N, Avarengo N, Barbera N, Bonarda piemontese N, Brachetto N, Ciliegiolo N,
Dolcetto N, Doux d'Henry N, Erbaluce B , Freisa N, Nebbiolo N, Malvasia di Schierano
N, Merlot N, Neretto di Bairo N , Plassa N, Sangiovese N.

(b ) Authorized vine varieties:

Lambrusca di Alessandria N, Neretta cuneese N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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7. Province of Vercelli :

( a) Recommended vine varieties:

Barbera N, Bonarda piemontese N, Croatina N, Dolcetto N, Erbaluce B, Freisa N,
Nebbiolo N , Uva rara N, Vespolina N.

(b ) Authorized vine varieties:

Ancellotta N (*), Cabernet franc N (*), Cabernet Sauvignon N (*), Neretto di Bairo N.

8 . Province of Genova : ,

( a) Recommended vine varieties:

Albarola B , Bianchetta genovese B , Bosco B , Ciliegiolo N, Dolcetto N, Pigato B , Rollo B,
Vermentino B.

(b) Authorized vine varieties:

Barbera N, Moscato bianco B, Sangiovese N.

9 . Province of Imperia :

( a) Recommended vine varieties:

Dolcetto N, Pigato B , Rossese N, Vermentino B.

( b) Authorized vine varieties:

Bosco B , Sangiovese N.

10 . Province of La Spezia :

( a) Recommended vine varieties:

Albana B , Albarola B , Bosco B , Canaiolo N, Ciliegiolo N, Greco B, Malvasia B lunga o
del Chianti B , Merlot N , Pollera nera N , Sangiovese N , Trebbiano toscano B, Vermentino
B.

( b) Authorized vine varieties:

Cabernet franc N (*).

11 . Province of Savona :

( a ) Recommended vine varieties:

Lumassina B , Pigato B , Rossese N, Vermentino B.

( b) Authorized vine varieties:

Alicante N (*), Barbera N, Dolcetto N, Sangiovese N, Trebbiano toscano B (*).

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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12 . Province of Bergamo:

( a ) Recommended vine varieties:

Barbera N, Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Croatina N, Franconia N, Incrocio
terzi n . 1 N , Marzemino N, Merlot N, Pinot bianco B, Pinot grigio G , Prosecco B,
Riesling italico B , Riesling renano B , Schiava grossa N.

( b) Authorized vine varieties:

Chardonnay B (*), Incrocio Manzoni 6.0.13 B (*), Moscato di Scanzo N (*).

13 . Province of Brescia :

( a ) Recommended vine varieties: •

Barbera N, Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Croatina N, Incrocio terzi n . 1 N,
Groppello di Mocasina N, Groppello di S. Stefano N, Groppello gentile N, Marzemino
N, Merlot N, Montepulciano N, Nebbiolo N, Corvina veronese N, Pinot bianco B, Pinot
grigio G, Pinot nero N, Riesling italico B, Riesling renano B, Sangiovese N, Schiava
gentile N, Schiava grigia N, Tocai friulano B , Trebbiano di Soave B , Trebbiano toscano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Chardonnay B (*), Garganega B , Invernenga B (*), Schiava grossa N.

14 . Province of Como:

( a ) Recommended vine varieties:

Cabernet franc N, Croatina N, Marzemino N, Merlot N, Pinot bianco B , Riesling italico
B , Sauvignon B , Schiava lombarda N , 'Trebbiano toscano B.

( b) Authorized vine varieties:

Barbera N , Sangiovese N.

15 . Province of Cremona :

( a ) Recommended vine varieties:

Ancellotta N, Barbera N, Fortana N, Lambrusco maestri N, Lambrusco viadenese N.

( b ) Authorized vine varieties:

Merlot N , Ranoso Veronese N.

16 . Province of Mantova :

( a ) Recommended vine varieties:

Ancellotta N, Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Fortana N, Garganega B,
Lambrusco di Sorbara N, Lambrusco grasparossa N, Lambrusco maestri N, Lambrusco
marani N, Lambrusco salamino N, Lambrusco viadenese N, Malvasia bianca di Candia B ,
Merlot N, Molinara N, Negrara trentina N, Pinot bianco B , Riesling italico B , Riesling
renano B , Rondinella N, Sangiovese N, Tocai friulano B , Trebbiano di Soave B ,
Trebbiano giallo B , Trebbiano romagnolo B , Trebbiano toscano B.

(b) Authorized vine varieties:

None.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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17 . Province of Milano :

( a ) Recommended vine varieties:

Ancellotta N, Barbera N, Bonarda piemontese N, Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon
N, Croatina N, Freisa N, Malvasia bianca di Candia B, Malvasia istriana B, Merlot N,
Riesling italico B, Riesling renano B , Uva rara N, Verdea B.

(b) Authorized vine varieties:

None.

18 . Province of Pavia :

( a ) Recommended vine varieties:

Barbera N, Cortese B, Croatina N, Dolcetto N, Malvasia bianca di Candia B , Moscato
bianco B , Müller Thurgau B , Pinot bianco B , Pinot grigio G, Pinot nero N, Riesling italico
B , Riesling renano B , Uva rara N , Vespolina N.

( b) Authorized vine varieties:

Bonarda piemontese N, Freisa N.

19 . Province of Sondrio :

( a) Recommended vine varieties:

Fortana N, Merlot N, Nebbiolo N, Pignola valtellinese N, Pinot bianco B , Pinot Nero N,
Riesling renano B , Rossola nera N.

(b) Authorized vine varieties:

Barbera N.

20 . Province of Varese :

( a) Recommended vine varieties:

Barbera N, Merlot N, Nebbiolo N.

( b) Authorized vine varieties:

Croatina N, Freisa N, Riesling italico B , Tocai friulano B.

21 . Province of Bolzano :

( a ) Recommended vine varieties:

Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Lagrein N, Malvasia N, Merlot N, Moscato
giallo B , Moscato rosa G , Müller Thurgau B , Pinot bianco B , Pinot grigio G, Pinot nero
N, Portoghese N, Riesling italico B , Riesling renano B , Schiava gentile N, Schiava grigia
N, Schiava grossa N , Sauvignon B , Sylvaner verde B , Traminer aromatico B, Veltliner B.

( b) Authorized vine varieties:

Chardonnay B (*), Kerner B (*).

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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22 . Province of Trento

( a ) Recommended vine varieties:

Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Lagrein N, Lambrusco a foglia frastagliata N,
Marzemino N, Merlot N, Moscato giallo B, Moscato rosa G, Müller Thurgau B , Nosiola
B, Pinot bianco B, Pinot grigio G, Pinot nero N, Riesling italico B , Riesling renano B ,
Schiava gentile N, Schiava grigia N, Schiava grossa N, Sylvaner verde B , Teroldego N,
Traminer aromatico B , Veltliner B.

( b ) Authorized vine varieties:

Bianchetta trevigiana B , Chardonnay B (**), Incrocio Manzoni 6.0.13 B (*), Meunier
N ("■), Negrara trentina N, Pavana N, Rebo N (*), Trebbiano toscano B, Kerner B (*).

23 . Province of Belluno :

( a ) Recommended vine varieties:

Barbera N, Bianchetta trevigiana B , Malvasia istriana B, Merlot N, Pavana N, Pinot
grigio G , Pinot nero N, Prosecco B , Sylvaner verde B , Trevisana nera N, Turca N.

( b) Authorized vine varieties:

None.

24 . Province of Padova :

( a) Recommended vine varieties:

Barbera N, Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Garganega B, Merlot N, Moscato
bianco B , Pinella B, Pinot bianco B , Prosecco B , Raboso Piave N, Raboso veronese N,
Riesling italico B, Riesling renano B , Sauvignon B , Tocai friulano B.

( b) Authorized vine varieties:

Chardonnay B (*), Incrocio bianco fedit 51 C.S.G. B (***), Marzemino N, Moscato
giallo B (*), Pinot grigio G , Pinot nero N, Trebbiano toscano B.

25 . Province of Rovigo :

( a ) Recommended vine varieties:

Cabernet franc N, Malvasia bianca di Candia B, Merlot N, Raboso veronese N, Riesling
italico B , Tocai friulano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Sangiovese N, Trebbiano toscano B.

26 . Province of Treviso:

( a ) Recommended vine varieties:

Barbera N, Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Incrocio Manzoni 2.15 N,
Malbech N, Marzemino N, Merlot N, Pinot bianco B , Pinot grigio G, Pinot nero N,

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September
1981 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 15 March 1980 .
(***) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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Müller Thurgau B , Prosecco B , Raboso Piave N, Raboso veronese N, Riesling italico B,
Sauvignon B , Tocai friulano B , Traminer aromatico B, Verdiso B , Verduzzo friulano B ,
Verduzzo trevigiano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Bianchetta trevigiana B , Chardonnay B (*), Incrocio Manzoni 6.0.13 B (*), Lambrusco di
Sorbara N, Fertilia N (**), Flavis B (**), Italica B (**), Malvasia istriana B, Nigra N (**),
Prodest N (**), Refosco dal peduncolo rosso N, Wildbacher N (*), Riesling renano B.

27. Province of Venezia :

( a) Recommended vine varieties:

Barberea N, Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Malvasia istriana B, Merlot N,
Pinot bianco B , Pinot grigio G , Pinot nero N, Raboso Piave N, Raboso veronese N,
Refosco dal peduncolo rosso N, Riesling italico B, Riesling renano B, Sauvignon B , Tocai
friulano B, Traminer aromatico B , Verduzzo friulano B , Verduzzo trevigiano B.

(b) Authorized vine varieties:

Ancellotta N (*), Chardonnay B (*), Malbech N, Müller Thurgau B, Tocai rosso N (*).

28 . Province of Verona :

( a) Recommended vine varieties:

Bianchetta trevigiana B , Corvina veronese N, Durella B , Garganega B , Lagrein N,
Lambrusco a foglia frastagliata N, Merlot N, Molinara N, Müller Thurgau B, Negrara
trentina N, Nosiala B, Pinot bianco B , Pinot grigio G, Pinot nero N, Riesling italico B ,
Rondinella N, Schiava gentile N, Schiava grigia N, Schiava grossa N, Sylvaner verde B,
Teroldego N, Tocai friulano B, Trebbiano di Soave B , Trebbiano toscano B, Veltliner B.

( b) Authorized vine varieties:

Barbera N, Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Chardonnay B Cortese B,
Croatina N, Malvasia del Chianti B, Malvasia istriana B , Raboso veronese N, Rossignola
N, Sangiovese N, Sauvignon B, Trebbiano giallo B , Trebbiano romagnolo B.

29 . Province of Vicenza :

( a) Recommended vine varieties:

Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Durella B , Freisa N, Garganega B , Groppello
gentile N, Marzemino N, Merlot N, Pinot bianco B, Pinot grigio G, Pinot nero N,
Prosecco B, Raboso veronese N, Riesling italico B, Riesling renano B , Rossignola N,
Sauvignon B , Tocai friulano B, Tocai rosso N, Trebbiano di Soave B, Trebbiano toscano
B , Vespaiola B.

( b ) Authorized vine varieties:

Barbera N, Chardonnay B (*), Ciliegiolo N (*), Incrocio bianco fedit 51 C.S.G. B ( ),
Traminer aromatico B, Negrara trentina.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September
1981 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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30 . Province of Gorizia :

( a ) Recommended vine varieties:

Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Franconia N, Malvasia istriana B , Merlot N,
Picolit B , Pinot bianco B, Pinot grigio G, Pinot nero N, Refosco dal peduncolo rosso N,
Ribolla gialla B , Riesling italico B, Riesling renano B , Sauvignon B , Terrano N, Tocai
friulano B , Traminer aromatico B , Verduzzo friulano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Chardonnay B ("■), Gamay N (*), Malbech N ("■), Moscato giallo B (*), Moscato rosa '
. ' G (*), Müller Thurgau B , Pignolo N (*), Schioppettino N (*), Sylvaner verde B (**),

Tazzelenghe N (*).

31 . Province of Pordenone:

( a) Recommended vine varieties:

Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Malvasia istriana B, Marzemino N, Merlot N,
Picolit B , Pinot bianco B , Pinot grigio G , Pinot nero N, Prosecco B , Refosco dal
peduncolo rosso N, Refosco nostrano N, Ribolla gialla B, Riesling italico B , Riesling
renano B , Sauvignon B , Tocai friulano B , Traminer aromatico B, Verduzzo friulano B.

( b) Authorized vine varieties:

Ancellotta N (*), Chardonnay B (*), Franconia N, Lambrusco maestri N (*), Malbech N,
Moscato giallo B (*), Moscato rosa G (*), Müller Thurgau B , Raboso piave N, Raboso
veronese N, Terrano N, Verduzzo trevigiano B.

32 . Province of Trieste :

( a) Recommended vine varieties:

Garganega B , Malvasia istriana, Merlot N, Pinot nero N, Prosecco B, Refosco dal
peduncolo rosso N , Sauvignon B , Sémillon B , Terrano N.

( b ) Authorized vine varieties:

Chardonnay B (*), Malvasia B lunga o del Chianti B (*), Piccola nera N, Pinot bianco B.

33 . Province of Udine :

( a ) Recommended vine varieties:

Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N, Malvasia istriana B , Merlot N, Müller
Thurgau B , Picolit B, Pinot bianco B , Pinot grigio G, Pinot nero N, Prosecco B, Refosco
dal peduncolo rosso N, Refosco nostrano N, Ribolla gialla B, Riesling italico B , Riesling
renano B, Sauvignon B , Tocai friulano B, Traminer aromatico B, Verduzzo friulano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Ancellotta N (*), Chardonnay B (*), Franconia N, Gamay N (**), Lambrusco maestri
N (*), Malbech N (*), Marzemino N (*), Moscato giallo B (*), Moscato rosa G (*),
Pignolo N (**), Schioppettino N {**), Sylvaner verde B , Tazzelenghe N (**).

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September
1981 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
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34 . Province of Bologna :

( a) Recommended vine varieties:

Albana B , Barbera N, Cabernet Sauvignon N, Ciliegiolo N, Fortana N, Lambrusco di
Sorbara N, Lambrusco grasparossa N, Lambrusco salamino N, Merlot N, Montu B,
Pinot bianco B , Raboso veronese N, Riesling italico B , Sangiovese N, Sauvignon B,
Trebbiano romagnolo B.

( b) Authorized vine varieties:

Cabernet franc N, Canina nera N, Mostosa B (*), Negretto N, Pignoletto B {**), Terrano
N (*), Tocai friulano B , Trebbiano toscano B.

35 . Province of Ferrara :

( a ) Recommended vine varieties:

Fortana N, Lambrusco maestri N, Merlot N , Sangiovese N, Sauvignon B , Tocai friulano
li . Trebbiano romagnolo B.

( b ) Authorized vine varieties:

Albana B , Barbera N, Cabernet franc N, Lambrusco di Sorbara N, Lambrusco salamino
N , Malvasia bianca di Candia B , Montu B , Raboso veronese N, Trebbiano toscano B.

36 . Province of Forli :

( a) Recommended vine varieties:

Albana B , Biancame B , Merlot N , Sangiovese N , Trebbiano romagnolo B.

( b ) Authorized vine varieties:

Ancellotta N , Cabernet franc N, Canina nera N, Ciliegiolo N, Montepulciano N,
Mostosa B (*), Pinot bianco B , Ribolla gialla B (**), Riesling italico B , Terrano N (*).

37 . Province of Modena : .

( a) Recommended vine varieties :

Albana B , Ancellotta N, Fortana N, Lambrusco di Sorbara N, Lambrusco grasparossa N,
Lambrusco maestri N , Lambrusco marani N , Lambrusco salamino N, Lambrusco
viadenese N, Montu B , Pinot bianco B , Raboso veronese N, Trebbiano modenese B.

(b) Authorized vine varieties:

Barbera N, Ciliegiolo N, Merlot N, Sangiovese N, Sauvignon B , Sgavetta N, Trebbiano
romagnolo B , Trebbiano toscano B , Uva tosca N.

38 . Province of Parma :

( a ) Recommended vine varieties:

Barbera N, Bonarda piemontese N, Croatina N, Fortana N, Lambrusco maestri N,
Malvasia di Candia B , Moscato bianco B , Pinot nero N, Sauvignon B.

( ) Added under Article 11(1 ) (b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September

1981 .
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( b) Authorized vine varieties:

Malvasia bianca di Candia aromatica B (*).

39 . Province of Piacenza :

( a ) Recommended vine varieties:

Barbera N, Bervedino B , Bonarda piemontese N, Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon
N, Croatina N, Dolcetto N, Merlot N, Moscato bianco B, Müller Thurgau B , Ortrugo B ,
Pinot bianco B , Pinot grigio G, Pinot nero N, Riesling italico B, Sauvignon B , Trebbiano
romagnolo B.

( b ) Authorized vine varieties:

Fortana B , Chardonnay B (*), Verdea B , Malvasia bianca di Candia aromatica B (*).

40 . Province of Ravenna :

( a ) Recommended vine varieties:

Albana B , Fortana B , Merlot N , Montu B , Sangiovese N, Trebbiano romagnolo B,

( b ) Authorized vine varieties:

Ancellotta N C1"1'), Barbera N, Cabernet franc N, Canina nera N, Ciliegiolo N, Mostosa
B ("■*), Negretto N, .Pinot bianco B, Raboso veronese N (***), Sauvignon B, Terrano
N (**), Tocai friulano B.

41 . Province of Reggio Emilia :

( a) Recommended vine varieties:

Ancellotta N , Croatina N, Lambrusco maestri N , Lambrusco marani N, Lambrusco
montericco N, Lambrusco salamino N, Malyasia bianca di Candia B, Marzemino N,
Sauvignon B , Sgavetta N , Trebbiano romagnolo B.

( b ) Authorized vine varieties:

Fortana N, Lambrusco di Sorbara N , Lambrusco grasparossa N, Merlot N, Moscato
bianco B, Pinot bianco B , Uva tosca N.

42 . Province of Arezzo:

( a ) Recommended vine varieties:

Canaiolo N , Ciliegiolo N , Colorino N , Malvasia del Chianti B, Sangiovese N, Trebbiano
B , Vernaccia di S. Gimignano B.

( b) Authorized vine varieties:

Gamay N, Grechetto B , Malvasia N (*),

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September
1981 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
(***) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September

1976.
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43 . Province of Firenze:

( a) Recommended vine varieties:

Cabernet Sauvignon N, Canaiolo bianco B , Canaiolo nero N, Colorino N, Malvasia del
Chianti B , Sangiovese N, Trebbiano toscano B. .

( b) Authorized vine varieties:

Cabernet franc N, Chardonnay B (*), Ciliegiolo N, Gamay N, Malvasia nera di Brindisi
N, Mammolo N, Merlot N, Müller Thurgau B , Pinot bianco B, Pinot grigio G, Pinot nero
N, Riesling italico B, Riesling renano B , Sauvignon B , Syrah N, Traminer aromatico B,
Vermentino B , Vernaccia di S. Gimignano B.

44. Province of Grosseto :

( a) Recommended vine varieties:

Aleatico N, Alicante N, Ansonica B , Canaiolo nero N, Ciliegiolo N, Colorino N, Greco
B, Malvasia bianca .di Candia B, Malvasia del Chianti B, Malvasia nera di Brindisi N,
Mammolo N, Montepulciano N, Pinot grigio G, Sangiovese N, Trebbiano toscano B ,
Verdello B , Vermentino B.

( b ) Authorized vine varieties:

Canaiolo bianco B.

45 . Province of Livorno:

( a ) Recommended vine varieties:

Aleatico N, Ansonica N , Biancone di l'ortoferraio B , Canaiolo nero N, Sangiovese N,
Trebbiano toscano B , Vermentino B.

( b ) Authorized vine varieties:

Cabernet, Sauvignon N ("')', Ciliegiolo N , Clairette B, Malvasia del Chianti B, Merlot N,
Pinot bianco B , Pinot grigio G.

46 . Province of Lucca :

( a) Recommended vine varieties:

Barbera N, Canaiolo nero N, Ciliegiolo N, Colorino N, Grechetto B, Greco B , Malvasia
del "Chianti B, Malvasia nera di Brindisi N, Merlot N, Pinot bianco B, Pinot grigio G,
Roussane B, Sangiovese N, Sauvignon B , Sémillon B, Syrah N, Trebbiano toscano B,
Vermentino B.

( b) Authorized vine varieties:

Alicante Bouschet N (*), Aleatico N, Ansonica B , Bonamico N, Malvasia bianca di
Candia B , Mammolo N, Moscato bianco B (*), Verdea B.

47 . Province of Massa Carrara :

( a ) Recommended vine varieties:

Albarola B, Barsaglina N, Caloria N, Durella B , Greco B, Groppello di S. Stefano N,
Groppello gentile N, Livornese bianca B, Pollera nera N, Sangiovese N, Schiava gentile N,
Vermentino B, Vermentino nero N. y

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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( b ) Authorized vine varieties:

Bracciola nera N, Canaiolo nero N, Ciliegiolo N, Colombana nera N, Malvasia del
Chianti B , Merlot N, Trebbiano toscano B , Verdello B.

48 . Province of Pisa :

( a ) Recommended vine varieties:

Canaiolo nero N, Ciliegiolo N, Colorino N, Malvasia del Chianti B, Sangiovese N, Syrah
N, Trebbiano toscano B ,

( b) Authorized vine varieties:

Albana B (*), Albarola B, Ancellotta N (*), Bonamico N, Cabernet franc N (*), Canaiolo
bianco B, Canina nera N, Malvasia bianca di Candia B (*), Malvasia nera di Brindisi N,
Malvasia nera di Lecce N, Mazzese N, Merlot N, Montepulciano N, Pinot bianco B,
Sauvignon B , Teroldego N, Verdea B (*), Vermentino B, Vernaccia di S. Gimignano B.

49 . Province of Pistoia :

( a ) Recommended vine varieties:

Canaiolo bianco B , Canaiolo nero N , Ciliegiolo N , Colorino N, Malvasia del Chianti B ,
Sangiovese N , Trebbiano toscano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Bonamico N, Bracciola nera N, Canina nera N, Foglia tonda N, Malvasia nera di Brindisi
N , Mammolo N, Syrah N, Verdicchio bianco B, Vermentino B , Vernaccia . di S.

. Gimignano B.

50 . Province of Siena :

( a ) Recommended vine varieties:

Brunello di Montalcino N , Canaiolo nero N, Colorino N, Grechetto B, Malvasia del
Chianti B , Mammolo N , Moscato bianco B , Prugnolo gentile N, Sangiovese N, Trebbiano
toscano B , Vernaccia di S. Gimignano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Cabernet Sauvignon N (*), Chardonnay B (*), Ciliegiolo N, Foglia tonda N.

5 1 . Province of Ancona :

( a ) Recommended vine varieties:

Aleatico N, Alicante N, Barbera N, Biancame B , Carignano N, Ciliegiolo N, Incrocio
Bruni 54 B, Malvasia del Chianti B , Lacrima N, Malvasia bianca di Candia B ,
Montepulciano N, Passerina B, Pinot nero N, Sangiovese N, Trebbiano toscano B ,
Verdicchio bianco B, Vernaccia nera N, Pecorino B.

(b) Authorized vine varieties: . .

None.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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52 . Province of Ascoli Piceno :

( a) Recommended vine varieties:
/

Alicante N, Barbera N, Biancame B, Bombino bianco B, Ciliegiolo N, Malvasia bianca di
Candia B, Malvasia del Chianti B, Merlot N, Montepulciano N, Passerina B, Pecorino B ,
Pinot bianco B , Pinot grigio G, Pinot nero N, Sangiovese N, Trebbiano toscano B,
Verdicchio bianco B , Vermentino B.

( b ) Authorized vine varieties:

Canaiolo nero N , Gaglioppo N, Montonico bianco B , Mostosa B.

53 . Province of Macerata :

( a ) Recommended vine varieties:

Barbera N, Bombino bianco B, Cabernet franc N, Ciliegiolo N, Grechetto B , Incrocio
. Bruni 54 B , Lacrima N, Maceratino B, Maiolica N, Malvasia bianca di Candia B,
Malvasia toscana B , Merlot N, Montepulciano N, Montonico bianco B, Passerina B,
Pecorino B, Pinot grigio G, Pinot nero N, Sangiovese N, Vernaccia nera N, Trebbiano
toscano B , Verdicchio bianco B.

(b) Authorized vine varieties:

None.

54 . Province of Pesaro:

( a ) Recommended vine varieties:

Albana B , Alicante N , Barbera N , Biancame B , Cabernet franc N, Ciliegiolo N, Malvasia
bianca di Candia B , Malvasia del Chianti B , Merlot N, Montepulciano N, Pinot grigio G,
Riesling italico B , Sangiovese N , Trebbiano toscano B, Verdicchio bianco B.

( b ) Authorized vine varieties:

Lacrima N , Pinot nero N, Tocai friulano B.

55 . Province of Perugia :

( a) Recommended vine varieties:

Barbera N, Cabernet franc N, Canaiolo bianco B, Canaiolo nero N, Ciliegiolo N,
Dolcetto N, Gamay N, Garganega B, Grechetto B, Malvasia bianca di Candia B ,
Malvasia del Chianti B , Merlot N, Montepulciano N, Pinot bianco B, Pinot nero N,
Riesling italico B , Sagrantino N, Sangiovese N, Tocai friulano B, Trebbiano spoletino B ,
Trebbiano toscano B , Verdello B , Verdicchio bianco B.

( b ) Authorized vine varieties:

Biancame B , Cabernet Sauvignon N (*), Pecorino B , Vernaccia di S. Gimignano B,
Vernaccia nera N.

56 . Province of Terni :
/

( a ) Recommended vine varieties:

Barbera N, Canaiolo bianco B , Canaiolo nero N, Cesanese comune N, Ciliegiolo N,
Colorino N, Dolcetto N, Garganega B, Grechetto B, Malvasia bianca di Candia B ,
Malvasia del Chianti B, Merlot N, Montepulciano N, Pinot nero N, Sangiovese N,
Trebbiano toscano B, Verdello B , Verdicchio bianco B.

(b) Authorized vine varieties:

None.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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57 . Province of Frosinone :

( a) Recommended vine varieties:

Barbera N, Bellone B, Bombino bianco B, Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N,
Cesanese comune N, Cesanese d'Affile N, Malvasia bianca di Candia B , Montepulciano
N, Montonico bianco B, Passerina B, Sangiovese N, Syrah N, Trebbiano giallo B ,
Trebbiano toscano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Malvasia del Lazio B , Merlot N, Mostosa B , Olivella nera N, Sciascinoso N.

58 . Province of Latina :

( a ) Recommended vine varieties:

Abbuoto N, Bellone B , Bombino bianco B , Cesanese comune N, Ciliegiolo N, Greco nero
N, Greco B, Malvasia bianca di Candia B , Malvasia del Lazio B , Merlot N, Montepul
ciano N, Moscato di Terracina B, Nero buono di Cori N, Sangiovese N, Trebbiano
giallo B , Trebbiano toscano B.

( b ) Authorized vine varieties:

None.

59 . Province of Rieti :

( a ) Recommended vine varieties:

Barbera N, Bellone B , Cabernet franc N, Canaiolo nero N, Cesanese comune N, Cesanese
d'Affile N, Ciliegiolo N, Grechetto B ^ Malvasia bianca di Candia B, Malvasia del
Chianti B , Malvasia del Lazio B, Merlot N, Pecorino B , Riesling italico B, Sangiovese N,
Trebbiano giallo B , Trebbiano toscano B.

( b) Authorized vine varieties:

Alicante N, Bombino bianco B , Carignano N, Montepulciano N, Mostosa B, Tocai
friulano B , Verdicchio bianco B.

60 . Province of Roma :

( a ) Recommended vine varieties:

Barbera N, Bellone B , Bombino bianco B , Bombino nero N, Cabernet franc N, Canaiolo
nero N, Carignano N, Cesanese comune N, Cesanese d'Affile N, Ciliegiolo N, Malvasia
bianca di Candia B , Malvasia del Lazio B, Merlot N, Montepulciano N, Sangiovese N,
Trebbiano giallo B , Trebbiano toscano B, Verdicchio bianco B.

( b ) Authorized vine varieties:

Greco bianco B , Pinot bianco B , Pinot tu ro N , Moscato bianco B, Trebbiano di Soave B,
Trebbiano romagnolo B f:' ì .

61 . Province of Viterbo :

( a ) Recommended vine varieties:

Aleatico N, Barbera N, Bellone B , Canaiolo bianco B , Canaiolo nero N, Cesanese d'Affile
N, Grechetto rosso N, Greco B , Malvasia bianca di Candia B, Malvasia del Chianti B,
Merlot N, Montepulciano N, Moscato bianco B , Sangiovese N, Tocai friulano B ,
Trebbiano giallo B, Trebbiano toscano B , Verdello B , Verdicchio bianco B.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September .1981 .
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( b) Authorized vine varieties:

Bombino bianco B , Carignano N, Ciliegiolo N, Malvasia del Lazio B , Mostosa B,
Vernaccia di S. Gimignano B, Trebbiano romagnolo B (*).

62 . Province of Avellino:

( a ) Recommended vine varieties:

Aglianico N, Barbera N, Coda di volpe bianca B, Fiano B, Greco B, Piedirosso N,
Sangiovese N, Sciascinoso N, Trebbiano toscano B.

(b) Authorized vine varieties:

Aleatico N, Bombino bianco B , Malvasia bianca B.

63 . Province of Benevento :
\

( a ) Recommended vine varieties:

Aglianico N, Barbera N, Coda di volpe bianca B ,- Falanghina B , Greco B, Lambrusco
maestri N, Merlot N, Montepulciano N, Piedirosso N, Sangiovese N, Sciascinoso N,
Trebbiano toscano B.

(b) Authorized vine varieties:

Malvasia bianca di Candia B (*), Primitivo N.

64 . Province of Caserta :

( a) Recommended vine varieties:

Asprinio bianco B , Coda di volpe bianca B, Primitivo N, Sangiovese N.

( b ) Authorized vine varieties:

Aglianico N , Barbera N, Falanghina B, Fiano B , Montepulciano N, Piedirosso N, Uva di
Troia N.

65 . Province of Napoli :

( a ) Recommended vine varieties:

Aglianico N, Asprinio bianco B, Barbera N, Biancolella B, Coda di volpe bianca B,
Falanghina B, Forastera B , Greco B, Guarnaccia B, Merlot N, Piedirosso N, Sciascinoso
N, Verdeca B.

( b ) Authorized vine varieties:

Bombino bianco B , Greco nero N, Montonico bianco B, Sangiovese N, S. Lunardo B.

66 . Province of Salerno :

( a ) Recommended vine varieties:

Aglianico N, Barbera N, Biancolella B, Cesanese comune N, Fiano B, Greco B, Malvasia
bianca B, Moscato bianco B , Piedirosso N, Sangiovese N, Sciascinoso N, Trebbiano
toscano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Aleatico N, Bombino bianco B, Coda di volpe bianca B, Falanghina B, Malvasia nera N,
Montepulciano N, Primitivo N.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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67 . Province of Chieti :

( a) Recommended vine varieties:

Bombino bianco B , Ciliegiolo N, Cococciola B, Maiolica N, Malvasia del Chianti B ,
Merlot N, Montepulciano N, Pecorino N, Pinot bianco B , Pinot grigio G, Pinot nero N,
Riesling renano B, Sangiovese N, Sylvaner verde B , Tocai friulano B ; Traminer aromatico
B , Trebbiano toscano B : Veltliner B.

( b) Authorized vine varieties:

Barbera N, Montonico bianco B , Regina B , Regina dei vigneti B. >

68 . Province of Aquila :

( a ) Recommended vine varieties:

Bombino bianco B, Ciliegiolo N, Cococciola B , Malvasia del Chianti B , Montepulciano
N, Pecorino B, Pinot bianco B, Pinot grigio G, Pinot nero N, Riesling italico B , Riesling
renano B , Sangiovese N, Sylvaner verde B , Tocai friulano B , Traminer aromatico B ,
Trebbiano toscano B , Veltliner B , Verdicchio bianco B.

( b) Authorized vine varieties:

Mostosa B.

69 . Province of Pescara :

( a) Recommended vine varieties:

Barbera N, Bombino bianco B , Ciliegiolo N, Cococciola B , Malvasia del Chianti B,
Merlot N, Montepulciano N, Pinot bianco B, Pinot grigio G, Pinot nero N, Riesling
italico B , Riesling renano B , Sangiovese N, Sylvaner verde B, Tocai friulano B , Traminer
aromatico B , Trebbiano toscano B, Veltiner B.

( b) Authorized vine varieties:

None.

70. Province of Teramo:

( a) Recommended vine varieties:

Biancame B , Bombino bianco B , Ciliegiolo N, Dolcetto N, Malbech N, Malvasia del
Chianti B , Merlot N, Montepulciano N, Montonico bianco B, Pecorino B, Pinot bianco B ,
Pinot grigio G, Pinot nero N, Riesling italico B , Riesling renano B , Sangiovese N, Sylvaner
verde B , Tocai friulano B , Traminer aromatico B, Trebbiano toscano B , Veltliner B.

( b) Authorized vine varieties:

None.

71 . Province of Campobasso e Isernia :

( a ) Recommended vine varieties:

Aglianico N, Barbera N, Bombino bianco B , Cabernet franc N, Cabernet Sauvignon N,
Malvasia del Chianti B, Montepulciano N, Pinot bianco B, Pinot grigio G, Pinot nero N,
Riesling italico B, Riesling renano B, Sylvaner verde B, Sangiovese N, Traminer aromatico
B, Trebbiano toscano B , Veltliner B.



I

31 . 12 . 81 Official Journal of the European Communities No L 381 / 55

( b ) Authorized vine varieties:

Bovale grande N, Ciliegiolo N, Incrocio Manzoni 6.0.13 B {*), Garganega B (*), Moscato
bianco B, Sauvignon B (*).

72 . Province of Bari :

( a) Recommended vine varieties:

Aleatico N, Aglianico N, Bianco d'Alessano B, Bombino bianco B , Bombino nero N,
Fiano B , Malbech N, Malvasia del Chianti B, Malvasia nera di Brindisi N, Merlot N,
Montepulciano N, Moscato bianco B , Pampanuto B, Primitivo N, Sangiovese N,
Trebbiano toscano B , Uva di Troia N, Verdeca B, Lambrusco maestri N.

( b ) Authorized vine varieties:

Barbera N, Cabernet franc N (*), Cabernet Sauvignon N (*), Chardonnay B (*),
Garganega B (*), Greco di Tufo B (*""), Incrocio Manzoni 6.0.13 B (*), Lacrima N,
Malvasia nera di Lecce N (*), Moscatello selvatico B (*), Piedirosso N, Pinot bianco
B (*), Pinot nero N (*), Riesling italico B (*), Riesling renano B (*), Sauvignon B (*),
Sémillon B (*), Traminer aromatico B {*), Trebbiano giallo B , Vermentino B (*).

73 . Province of Brindisi :

( a ) Recommended vine varieties:

Aleatico N, Bianco d'Alessano B, Bombino bianco B, Bombino nero N, Fiano B ,
Francavidda B, Impigno B, Malbech N, Lambrusco maestri N, Malvasia bianca B ,
Malvasia del Chianti B , Malvasia nera di Brindisi N, Malvasia nera di Lecce N, Merlot N,
Montepulciano N, Moscato bianco B, Negro amaro N, Notardomenico N, Ottavianello
N, Primitivo N, Sangiovese N, Susumaniello N, Trebbiano toscano B , Uva di Troia N,
Verdeca B.

( b) Authorized vine varieties:

Aglianico N (*), Barbera N, Cabernet franc N Cabernet Sauvignon N (*),
Chardonnay B (*), Garganega B (*), Grillo B, Incrocio Manzoni 6.0.13 B (*), Moscatello
selvatico B (*), Pinot bianco B (*), Pinot nero N (*), Riesling italico B (*), Riesling renano
B (*), Sauvignon B (*), Sémillon B (*), Traminer aromatico B (*), Vermentino B (*).

74 . Province of Foggia :

( a ) Recommended vine varieties:

Aglianico N, Aleatico N, Barbera N, Bombino bianco B, Bombino nero N, Lambrusco
maestri N, Malbech N, Malvasia del Chianti B , Malvasia nera di Brindisi N, Merlot N,
Montepulciano N, Moscato bianco B , Negro amaro N, Primitivo N, Sangiovese N,
Trebbiano toscano B, Uva di Troia N, Verdeca B, Greco di Tufo B.

( b) Authorized vine varieties:

Cabernet franc N {*), Cabernet Sauvignon N (*), Chardonnay B (*), Ciliegiolo N, Co
cocciola B, Garganega B (*), Incrocio Manzoni 6.0.13 B (*), Malvasia nera di Lecce
N (*), Moscatello selvatico B (*), Montonico bianco B , Mostosa B, Pinot bianco B (*),
Pinot nero N (*), Riesling italico B (*), Riesling renano B (*), Sauvignon B (*), Sémillon
B (*), Traminer aromatico B (,*), Vermentino B (*).

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September
1981 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .
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75 . Province of Lecce :

( a) Recommended vine varieties:

Aleatico N, Bombino bianco B , Bombino nero N, Lambrusco maestri N, Malbech N,
Malvasia bianca B, Malvasia del Chianti B , Malvasia nera di Brindisi N, Malvasia nera di
Lecce N, Merlot N, Montepulciano N, Moscato bianco B, Negro amaro N, Primitivo N,
Sangiovese N, Trebbiano toscano B.

(b) Authorized vine varieties:

Aglianico N (*), Asprinio B (*), Barbera N, Cabernet franc N {*), Cabernet Sauvignon
N (*), Chardonnay B (*), Garganega B (*), Incrocio Manzoni 6.0. 13 B (*), Moscatello
selvatico B (*), Pinot bianco B (*), Pinot nero N (*), Riesling italico B (*), Riesling renano
B (*), Sauvignon B Sémillon B (*), Traminer aromatico B (*), Vermentino B (*).

76 . Province of Taranto :

( a ) Recommended vine varieties:

Aglianico N, Aleatico N, Bianco d'Alessano >B, Bombino bianco B, Bombino nero N,
Fiano B , Lambrusco maestri N, Malbech N, Malvasia del Chianti B, Malvasia nera di
Brindisi N, Malvasia nera di Lecce N, Merlot N, Montepulciano N, Negro amaro N,
Primitivo N, Sangiovese N, Trebbiano toscano B, Verdeca B.

( b ) Authorized vine varieties:

Ancellotta N, Cabernet franc N (*), Cabernet Sauvignon N (*), Chardonnay B (*),
Garganega B (*), Incrocio Manzoni 6.0.13 B (*), Malvasia bianca di Candia B,
Moscatello selvatico B (*), Pinot bianco B (*), Pinot nero N (*), Riesling italico B (*),
Riesling renano B (*), Sauvignon B (*), Sémillon B (*), Traminer aromatico B'(*"),
Trebbiano romagnolo B , Vermentino B (*).

77. Province of Matera :

( a ) Recommended vine varieties:

Aglianico N, Aglianicone N, Bombino bianco B , Bombino nero N, Ciliegiolo N, Malvasia
bianca di Basilicata B, Malvasia nera di Basilicata N, Montepulciano N, Sangiovese N,
Trebbiano toscano B.

(b) Authorized vine varieties:

Aleatico N , Chardonnay B (*), Moscato bianco B, Pinot grigio G (*), Primitivo N.

78 . Province of Potenza :

( a ) Recommended vine varieties:

Aglianico N, Aglianicone N, Aleatico N, Asprinio bianco B , Bombino bianco B , Bombino
nero N, Ciliegiolo N, Fiano B, Malvasia bianca di Basilicata B, Malvasia nera di
Basilicata N, Montepulciano N, Sangiovese N, Trebbiano toscano B.

( b) Authorized vine varieties :

Chardonnay B (*), Pinot grigio G (*).

/ (*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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79. Province of Catanzaro:

( a) Recommended vine varieties:

Gaglioppo N , Greco bianco B, Greco nero N, Magliocco canino N, Malvasia bianca B ,
Marsigliana nera N, Nocera N, Trebbiano toscano B.

(b) Authorized vine varieties:

Barbera N, Cabernet franc N (*), Cabernet Sauvignon N (*), Chardonnay B (*), Incrocio
Manzoni 6.0.13 B (*),. Malvasia nera di Brindisi N, Merlot N (*), Nerello cappuccio N,
Nerello Mascalese N (**'), Pinot bianco B (*), Prunesta N, Riesling italico B (*),
Sauvignon B (*), Sémillon B (*), Traminer aromatico B (*).

80 . Province of Cosenza :

( a) Recommended vine varieties:

Gaglioppo N , Greco nero N, Guarnaccia B , Magliocco canino N, Malvasia bianca B,
Nerello cappuccio N.

(b) Authorized vine varieties:

Barbera N, Cabernet franc N (*), Cabernet Sauvignon N (*), Chardonnay B (*), Greco
bianco B, Incrocio Manzoni 6.0.13 B (*), Malvasia nera di Brindisi N, Merlot N (*),
Montonico bianco B , Moscato bianco B , Pecorello N, Pinot bianco B (*), Riesling italico
B (*), Sangiovese N, Sauvignon B (*), Sémillon B (*), Traminer aromatico B (*).

81 . Province of Reggio Calabria:

( a ) Recommended vine varieties:

Castiglione N , Gaglioppo W Ci reco bianco B, Nocera N, Prunesta N.

(b) Authorized vine varieties:

Cabernet franc N (*), Cabernet Sauvignon N (*), Calabrese N, Chardonnay B (*), Greco
nero N, Guardavalle B, Incrocio Manzoni 6.0.13 B (*), Malvasia bianca B, Malvasia nera
di Brindisi N, Merlot N (*), Montonico bianco B, Nerello cappuccio N, Pinot bianco
B (*), Riesling italico B (*), Sauvignon B (*), Sémillon B (*), Traminer aromatico B (*).

82 . Province of Agrigento :

( a) Recommended vine varieties:

Ansonica B , Calabrese N , Catarratto bianco comune B, Catarratto bianco lucido B,
Frappato di Vittoria N, Grecanico dorato B, Grillo B, Nerello mascalese N, Perricone N,
Sangiovese N , Trebbiano toscano B.

(b) Authorized vine varieties:

Barbera N, Gaglioppo N, Nerello cappuccio N, Vernaccia di S. Gimi
gnano B.

83 . Province of Caltanissetta :

( a ) Recommended vine varieties:

Albanello B, Ansonica B , Calabrese N, Catarratto bianco lucido B , Frappato di Vittoria
N, Nerello cappuccio N, Nerello mascalese N, Sangiovese N, Trebbiano toscano B.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September
1981 .

(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 September
1976 .
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( b ) Authorized vine varieties:

Barbera N, Catarratto bianco .comune B , Malvasia bianca B, Vernaccia di S. Gimi
gnano B.

84 . Province of Catania :

( a ) Recommended vine varieties:

Alicante N , Ansonica B , Calabrese N, Carricante B , Catarratto bianco comune B,
Catarratto bianco lucido B, Frappato di Vittoria N, Minnella bianca B , Montonico

i bianco B, Nerello cappuccio N, Nerello mascalese N, Sangiovese N, Trebbiano toscano B.

( b) Authorized vine varieties:

Barbera N, Gaglioppo N, Grecanico dorato B, Malvasia bianca B, Moscato bianco B ,
Vernaccia di S. Gimignano B.

/

85 . Province of Enna :

( a ) Recommended vine varieties:

Albanello B, Ansonica B ; Calabrese N, Carricante B, Catarratto bianco comune B ,
Catarratto bianco lucido B , Frappato di Vittoria N, Grillo B , Nerello cappuccio N,
Nerello mascalese N, Sangiovese N, Trebbiano toscano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Barbera N , Malvasia bianca B , Moscato bianco B , Vernaccia di S. Gimignano B.

86 . Province of Messina :

( a ) Recommended vine varieties:

Ansonica B , Calabrese N , Catarratto bianco comune B , Catarratto bianco lucido B,
Corinto nero N, Frappato di Vittoria N, Grillo B , Malvasia di Lipari B, Nerello
cappuccio N , Nerello mascalese N, Nocera N, Sangiovese N, Trebbiano toscano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Alicante N, Barbera N, Carricante B, Gaglioppo N, Perricone N, Vernaccia di S.
Gimignano B.

87 . Province of Palermo :

( a ) Recommended vine varieties:

Ansonica B , Calabrese N, Catanese nero N, Catarratto bianco comune B , Catarratto
bianco lucido B , Frappato di Vittoria N, Grecanico dorato B, Grillo B, Nerello mascalese
N , Perricone, Sangiovese N , Trebbiano toscano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Barbera N. Carricante B , Moscato giallo B , Vernaccia di S. Gimignano B.

88 . Province of Ragusa :

( a ) Recommended vine varieties:

Ansonica B , Calabrese N, Catarratto bianco comune B, Catarratto bianco lucido B,
Damaschino B, Frappato di Vittoria N, Montonico bianco B, Nerello Mascalese N,
Sangiovese N, Trebbiano toscano B.
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( b ) Authorized vine varieties:

Barbera N, Vernaccia di S. Gimignano B.

89 . Province of Siracusa :

( a ) Recommended vine varieties:

Ansonica B , Calabrese N , Catarratto bianco comune B , Catarratto bianco lucido B,
Grillo B , Malvasia bianca B , Montonico bianco B , Moscato bianco B , Nerello mascalese
N, Nocera N, Damaschino B, Frappato di Vittoria N, Trebbiano toscano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Albanello B (*), Barbera N, Grecanico dorato B, Perricone N (*), Vernaccia di
S. Gimignano B.

90. Province of Trapani :

( a ) Recommended vine varieties:

Ansonica B , Calabrese N, Catarratto bianco comune B, Catarratto bianco lucido B ,
Frappato di Vittoria N, Grecanico dorato B , Grillo B, Nerello mascalese N, Perricone N,
Sangiovese N, Trebbiano toscano B , Zibibbo B.

( b) Authorized vine varieties:

Barbera N , Damaschino B , Vernaccia di S. Gimignano B.

91 . Province of Cagliari :

( a ) Recommended vine varieties:

Albaranzeuli bianco B , Alicante bouschet N, Arvesiniadu B , Barbera N, Bovale grande N,
Bovale sardo N, Caddiu N, Cagniulari N, Canaiolo nero N, Cannonao N, Carignano N,
Clairette B , Giro N, Greco nero N, Malvasia bianca di Candia B , Malvasia di Sardegna B,
Monica N, Moscato bianco B , Nasco B, Nieddera N, Nuragus B, Pascale di Cagliari N,
Sangiovese N, Semidano B , Torbato B, Trebbiano romagnolo B , Trebbiano toscano B,

v Vermentino B , Vernaccia di Oristano B, Vernaccia di S. Gimignano B.,

( b ) Authorized vine varieties: v

Aglianico N (**), Aleatico N (**), Ancellotta N (**), Barbera sarda N (**), Biancolella
B (**), Bombino nero N (**), Cabernet franc N (**), Cabernet Sauvignon N (**),
Falanghina B (**), Forastera B (**), Garganega B (**), Gaglioppo N, Malvasia nera
N (**), Merlot N (**), Montepulciano N (**), Nebbiolo N (**), Pinot bianco B {**),
Pinot grigio G {**), Pinot nero N (**), Riesling italico B (**), Riesling renano B (**),
Sauvignon B (**), Traminer aromatico (**).

92 . Province of Nuoro :

( a ) Recommended vine varieties:

Albaranzeuli bianco B , Albaranzeuli nero N, Barbera sarda N, Bovale grande N, Bovale
sardo N, Cannonao N, Carignano N, Girò N, Malvasia di Sardegna B, Monica N,
Moscato binaco B , Nieddera N, Nieddu Mannu N, Nuragus B , Pascale di Cagliari N,
Retagliado bianco B, Semidano B, Trebbiano romagnolo B , Torbato B, Vermentino B,
Vernaccia di S. Gimignano B.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 12 March 1978 .
(**) Added under Article 11 ( 1 ) ( b) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 'September

1981 .
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( b) Authorized vine varieties:

Aglianico N (*), Aleatico N (*), Ancellotta N (*), Barbera N (*), Biancolella B (*),
Bombino nero N (*), Cabernet franc N (*), Cabernet Sauvignon N (*), Dolcetto N,
Falanghina B (*), Forastera B {*), Garganega B (*), Malvasia nera N (*), Merlot N (*),
Montepulciano N (*), Nebbiolo N (*), Pinot bianco B (*), Pinot grigio G (*), Pinot nero
N (*), Riesling italico B (*), Riesling renano B (*), Sauvignon B (*), Traminer aroma
tico B (*), Vernaccia di Oristano B.

93 . Province of Oristano :

( a ) Recommended vine varieties :

Albaranzeuli bianco B , Alicante bouschet N, Arvesiniadu B , Barbera N, Bovale grande N,
Bovale sardo N, Caddiu N, Cagniulari N, Canaiolo nero N, Cannonao N, Carignano N,
Clairette B , Girò N, Greco nero N, Malvasia bianca di Candia B, Malvasia di Sardegna B ,
Monica N, Moscato bianco B, Nasco B , Nieddera N, Nuragus B , Pascale di Cagliari N,
Retagliado bianco B , Sangiovese N, Semidano B , Trebbiano romagnolo B , Trebbiano
toscano B , Vermentino B , Vernaccia di Oristano B , Vernaccia di S. Gimignano B.

( b ) Authorized vine varieties :

Aleatico N (*), Aglianico N (*), Ancellotta N (*), Barbera sarda N (*), Biancolella B {*),
Bombino nero N (*), Cabernet franc N (*), Cabernet Sauvignon N (*), Falanghina B (*),
Forastera B (*), Garganega B (*), Gaglioppo N, Malvasia nera N (*), Merlot N (*),
Montepulciano N (*), Nebbiolo N (*), Pinot bianco B (*), Pinot grigio G (*), Pinot nero
N (*), Riesling italico B (*), Riesling renano B (*), Sauvignon B (*), Traminer aromatico
B (*), Torbato B (*),

94 . Province of Sassari :

( a ) Recommended vine varieties:

Arvesiniadu B , Barbera N, Bovale grande N, Bovale sardo N, Cagniulari N, Cannonao
N, Caricagiola N, Carignano N, Girò N, Malvasia bianca di Candia B, Malvasia di Sar
degna B, Monica N, Moscato bianco B , Nasco B, Nuragus B , Pascale di Cagliari N,
Retagliado bianco B , Sangiovese N, Tocai friulano B , Torbato B , Trebbiano toscano B,
Vermentino B , Vernaccia di S. Gimignano B.

( b ) Authorized vine varieties:

Aglianico N (*), Aleatico N (*), Ancellotta N (*), Barbera sarda N (*), Biancolella B (*),
Bombino nero N (*), Cabernet franc N (*), Cabernet Sauvignon N (*), Calirette B ,
Dolcetto N, Falanghina B (*), Forastera B (*), Garganega B (*), Malvasia nera N (*),
Merlot N (*), Montepulciano N (*'), Nebbiolo N (*), Pinot bianco B (*), Pinot grigio
G (*), Pinot nero N (*), Riesling italico B (*), Riesling renano B (*), Sauvignon B (*),
Traminer aromatico B (*), Vernaccia di Oristano B.

VI . LUXEMBOURG

( a) Recommended vine varieties:

Auxerrois , B , Chardonnay B , Elbling B ( 54), Gamay N, Muscat-Ottonel B, Pinot blanc B , Pinot
gris G , Pinot noir N , Riesling B , Rivaner (Müller-Thurgau), Sylvaner B, Gewürztraminer Rs.

( b ) Authorized vine varieties:

Elbling B.

(*) Added under Article 11 ( 1 ) ( b ) of Regulation (EEC) No 347/79 with effect from 1 September 1981 .
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VII . NETHERLANDS

(a) Recommended vine varieties:

Auxerrois B, Müller-Thurgau B , Pinot gris G, Pinot noir N, Riesling B , Rieslaner B, Sylvaner B,
Gewürztraminer Rs.

( b ) Authorized vine varieties:

Chardonnay B , Muscat-Ottonel B, Sauvignon B.

VIII . UNITED KINGDOM

(a) Recommended vine varieties:

Auxerrois B , Müller-Thurgau , B , Wrotham Pinot,

( b) Authorized vine varieties:

Bacchus B , Chardonnay B, Ehrenfelser B , Faber B, Huxelrebe B , Kanzler B, Kerner B ,
Madeleine angevine B, Madeleine royale B , Madeleine Sylvaner B, Mariensteiner B, Ortega B ,
Perle Rs, Pinot noir N, Ruländer G, Seyval B, Siegerrebe Rs.

SUB-TITLE II : Provisionally authorized vine varieties

For each administrative unit or part thereof appearing in sub-tide I , the provisionally authorized vine
varieties shall be those which, in an administrative unit or in the part thereof concerned, are cultivated,
but not referred to in sub-title I , and in so far as they are not the subject of:

— examination of cultivation suitability ,

— scientific research,

— selection or crossing studies.

The following vine varieties do not, however, appear in the classification : Noah , Othello, Isabelle,
Jacquez, Clinton and Herbémont.

TITLE II

TABLE GRAPE VARIETIES

I. BELGIUM

(a) Recommended vine varieties:

Alphonse Lavallée N (= Ribier), Gros Colman N, Canon Hall B, Frankenthal N, Léopold III
N, Muscat d'Alexandrie B, Royal N.

(b) Authorized vine varieties:

Black Alicante N, Gradisca B , Italia B, Muscat de Hambourg N.

(c) Provisionally authorized vine varieties:
None.
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II . GREECE

1 . Nomò's "Εβρου (Èvrou), Ροδόπης (Rodòpis ), Ξάνθης (Xànthis ), Δράμας (Dràmas ) and
Σερρών (Serrón):

( a ) Recommended vine varieties :

PoϨaKi ( Rozaki ) B , only for the nomos Evrou .

( b ) Authorized vine varieties :

Μασχδτο 'Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N , Ροζακί (Rozakì ) B , Ροζακί μαϋρο
(Rozakì màvro ) N , Σιδερίτης ( Siderìtis ) Rs , Τσαούσι (Tsaoùssi ) B. Φράουλα (Fràoula )
Rg

( c ) Provisionally authorized vine varieties :
None .

2 . Nom6s Kaßáλaç (Kavàlas ):

( a ) Recommended vine varieties :

Alphonse Lavallée N , Italia B , PoÇaid (Rozaki ) B.

( b ) Authorized vine varieties :

Μοσχάτο Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N , Ροζακί μαύρο ( Rozaki mavro ) N.

( c ) Provisionally authorized vine varieties :

None .

3 . Nomos Θεσσαλονίκης (Thessalonikis), Χαλκιδικής (Chalkidikìs ), Πιερίας (Pierias ) and
Κιλκίς (Kilkìs):

( a ) Recommended vine varieties :

Alphonse Lavallée N. Cardinal Rg , Calmeria B , Italia B , PoÇaki (Rozakì ) B.

( b ) Authorized vine varieties :

Μοσχάτο 'Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N , Muscat Reine des vignes B , "Οψιμος
Εδέσσης (Òpsimos Edéssis ) B , Perlette B.

( c ) Provisionally authorized vine varieties :
None .

4 . Nomòs 'Ημαθίας (Imathìas), Πέλλης (Péllis), Φλωρίνης (Florìnis), Καστοριάς (Kastoriàs),
Κοζάνης (Kozànis ) and Γρεβενών (Grevenòn):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Calmeria B , Μοσχάτο 'Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N , "Οψιμος Εδέσσης
(Òpsimos Edèssis ), Ροζακί (Rozakì ) B , Σιδερίτης (Sideritis ) Rs , Φράουλα (Fràoula ) Rg.

( c ) Provisionally authorized vine varieties :

None.
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5 . Nomos Λαρίσης (Larìssis):

( a ) Recommended vine varieties:

Alphonse Lavallée N, Cardinal Rg .

( b ) Authorized vine varieties:

Calmeria B , Italia B , Μοσχάτο 'Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N , Ροζακί (Rozakì )
B.

(c ) Provisionally authorized vine varieties :

None .

6 . Nomos Μαγνησίας (Magnissìas), Καρδίτσης (Kardìtsis ), Τρικάλων (Trikàlon ) and Φθιώτιδος
(Fthiòtidos):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Cardinal Rg , Μοσχάτο 'Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N , Muscat Reine des vignes
B , Ροζακί B (Rozakì ), Σιδερίτης ( Siderìtis ) Rs , Φράουλα (Fráoula ) Rg.

( c) Provisionally authorized vine varieties :

None .

7 . Nomos 'Ιωαννίνων (Ioanninon), Θεσπρωτίας (Thesprotìas), Πρεβέζης (Prevèzis ), "Αρτης
(Årtis), Λευκάδος (Lefkàdos ) and Κερκύρας (KerkÝras):

( a ) Recommended vine varieties:

Only for the nomos KepKUpat; (KerkÝras ): Cardinal Rg , PoϨaKi (Rozaki ) B.

(b ) Authorized vine varieties :

Άετονύχι (Aetonychi ) B , Μοσχάτο 'Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N, Σιδερίτης
(Siderìtis ) Rs , Τσαούσι (Tsaoùssì ) B , Φράουλα (Fràoula ) Rg .

( c ) Provisionally authorized vine varieties :

None .

8 . Nomòs Κορινθίας (Korinthìas) and 'Αχαΐας (Achatas ):

( a ) Recommended vine varieties :

Calmeria B , Cardinal Rg, Gold B , Italia B , PoϨaKi (Rozakì ) B , Σouλτaviva (Soultanìna )
B.

( b ) Authorized vine varieties :

Alphonse Lavallée N , Σιδερίτης (Siderltis ) Rs , Φράουλα (Fràoula ) Rg .

( c ) Provisionally authorized vine varieties :
None .
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9 . Nomos 'Αργολίδος (Argolidos ), 'Αρκαδίας (Arkadias ), Λακωνίας (Lakonias), Μεσσηνίας
(Messinìas), 'Ηλείας ( Ilias ), Ζακύνθου (Zakynthou), Κεφαλληνίας (Kefallinìas),
Αιτωλοακαρνανίας (Etoloakarnanìas ) and Φωκίδος (Fokìdos ):

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties :

Άετονύχι (Aetonychi ) B , Cardinal Rg , Ροζακί (Rozakì ) B , Σιδερίτης (Sideritis ) Rs ,
Φράουλα (Fràoula) Rg .

(c ) Provisionally authorized vine varieties :

None .

10 . Nomòs Ευβοίας (Evias ), Κυκλάδων (Kyklàdon) and Δωδεκανήσου (Dodekanìssou):

( a ) Recommended vine varieties:

Cardinal Rg , Italia B , PoϚaid ( S5 ) ( Rozaki ) B , Σouλraviva (Soultanìna ) B.

( b ) Authorized vine varieties :

Μοσχάτο 'Αμβούργου (Moschàto Amvoùrgou ) N , Φράουλα (Fràoula ) Rg .

(c ) Provisionally authorized vine varieties :
None .

11 . Nomos Βοιωτίας (Viotìas), 'Αττικής (Attikìs ), Πειραιώς (Pireòs ), Λέσβου (Lésvou), Χίου
(Chiou ) and Σάμου (Sàmou):

( a ) Recommended vine varieties :

None.

( b ) Authorized vine varieties :

Άετονύχι (Aetonychi ) B , Αυγουλάτο (Avgoulàto ) B , Cardinal Rg , Μοσχατό 'Αμβούργου
(Moschàto Amvoùrgou ) N , Μοσχάτο 'Αλεξανδρείας (Moschàto Alexandrias ) B , Ροζακί
(Rozakì ) B , Σιδερίτης (Sideritis ) Rs , Φράουλα (Fràoula ) Rg .

( c ) Provisionally authorized vine varieties:

None .

12 . Nomos Λασιθίου (Lasithiou), Ηρακλείου (Irakliou), Ρεθύμνης (Rethìmnis ) and Χανίων
(Chanion):

( a ) Recommended vine varieties :

Cardinal Rg , Ροζακί (Rozakì ) B , Σουλτανίνα (Soultanina ) B.

( b ) Authorized vine varieties :

Aledo B , Alphonse Lavallée N , Ohanez B , Φράουλα (Fràoula ) Rg .

( c ) Provisionally authorized vine varieties :

None .
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III . FRANCE

1 . Departments of Alpes-de-Haute-Provence, Hautes-Alpes, Alpes-Maritimes, Ardèche, Ariège,
Aude, Aveyron, Bouches-du-Rhône, Corsica, Dordogne, Drôme, Gard, Haute-Garonne, Gers,
Gironde, Hérault, Isère Landes, Lot, Lot-et-Garonne, Lozère, Basses-Pyrénées, Hautes-
Pyrénées, Pyrénnées-Orientales, Tarn, Tarn-et-Garonne, Var and Vaucluse:

(a) Recommended vine varieties:

Admirable de Courtiller B , Alphonse Lavallée N, Cardinal Rs, Chasselas (doré, muscat,
rosé), Clairette ( toutes variétés), Dabouki B, Danam, Danlas B , Datai B , Dattier de
Beyrouth B, Gros Vert B, Italia B, Jaoumet B , Lival N, Madeleines (toutes variétés),
Mireille, Muscat d'Alexandrie B , Muscat de Hambourg N, Œillade N, Olivette blanche
B , Olivette noire N, Perlette B, Ribol N, Servant B , Sultanine B, Valensi N.

( b) Authorized vine varieties:

Ignea Rs , Panse précoce B , Perlant B , Perle de Csaba B, Reine des vignes B.

( c) Provisionally authorized vine varieties:
" None.

2 . The departments listed in Chapter IV of Title I , sub-title I , which do not appear in the
preceding paragraph :

( a) Recommended vine varieties:

Chasselas doré B ( 5 '').

( b) Authorized vine varieties:

Alphonse Lavallée N , Chasselas ( toutes variétés), Madeleines ( toutes variétés), Muscat de
Hambourg N.

( c) Provisionally authorized vine varieties:

Admirable de Courtiller B , Cardinal Rg, Clairettes ( toutes variétés), Dabouki B ,.Dattier de
Beyrouth B , Gros Vert B, Ignas Rs, Italia B, Jaoumet B, Muscat d'Alexandrie B, Œillade
N, Olivette blanche B , Olivette noire N, Panse précoce B, Perle de Csaba B, Perlette B,
Reine des vignes B , Servant B, Sultanine B , Valensi N.

IV . ITALY

1 . Region : Valle d'Aosta :

( a ) Recommended vine varieties:

Chasselas dorato B , Regina dei vigneti B.

( b ) Authorized vine varieties:

None.

2 . Region : Piemonte :

( a) Recommended vine varieties:

Alphonse Lavallée N, Annamaria B, Cardinal N, Chasselas dorato B, Delizia di vaprio B,
Italia B, Moscato d'Adda N, Moscato d'Amburgo N, Pansé precoce B, Regina dei
vigneti B.
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( b) Authorized vine varieties:

Perla di Csaba B , Regina B.

3 . Region : Liguria :

( a )' Recommended vine varieties:

Italia B , Moscato d'Amburgo N, Pansé precoce N, Regina B, Regina dei vigneti B,
Servant B.

( b ) Authorized vine varieties:

Cardinal N, Chasselas dorato B , Gros vert B , Primus B, Verdea B , Zibibbo B.

4 . Region : Lombardia :

( a) Recommended vine varieties:

Annamaria B , Chasselas dorato B , Delizia di Vaprio B, Italia B, Moscato d'Adda N,
Moscato d'Amburgo N , Pause precoce B, Regina B, Regina dei vigneti B.

( b ) Authorized vine varieties:

Cardinal N , Perala di Csaba B , Primus B, Zibibbo B.

5 . Province of Trentino-Alto Adige:

( a ) Recommended vine varieties:

Moscato d'Amburgo N.

( b ) Authorized vine varieties:

Delizia di Vaprio B , Italia B , Regina B.

6 . Region : Veneto:

( a) Recommended vine varieties:

Delizia di Vaprio B , Italia B , Moscato d'Adda N, Moscato d'Amburgo N, Pansé precoce
B , Regina B , Regina dei vigneti B.

( b ) Authorized vine varieties:

Chasselas dorato B , Lattuario nero N, Moscato di Terracina B, Perla di Csaba B, Perlona
B, Verdea B, Zibibbo B.

7 . Region : Friuli Venezia-Giulia : ,

( a) Recommended vine varieties:

Chasselas Dorato B , Italia B ,' Moscato d'Adda N, Moscato d'Amburgo N, Regina B,
Regina dei vigneti B.

( b) Authorized vine varieties:

Perla di Csaba B.
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8 . Region: Emilia-Romagna :

( a) Recommended vine varieties:

Chasselas dorato B , Delizia di Vaprio B , Italia B, Moscato d'Amburgo N, Regina B ,
Regina dei vigneti B , Verdea B.

( b) Authorized vine varieties:

Angela B , Cardinal N, Moscato d'Adda N, Moscato di Terracina B , Pèrla di Csaba B,
Pizzutello bianco B, Zibibbo B.

9 . Region : Toscana :

( a ) Recommended vine varieties:

Alphonse Lavallée N, Cardinal N, Chasselas dorato B, Italia B , Moscato d'Amburgo N,
Pansé precoce B, Regina B , Regina dei vigneti B, Verdea B.

( b ) Authorized vine varieties:

Delizia di Vaprio B , Moscato di Terracina B, Pizzutello bianco B , Primus B, Zibibbo B.

10. Region : Marche:

( a) Recommended vine varieties:

Alphonse Lavallée N , Cardinal N, Moscato d'Amburgo N, Regina B, Regina dei
vigneti B.

( b) Authorized vine varieties:

Chasselas dorato B , Delizia di Vaprio B , Moscato d'Adda N, Pansé precoce B, Perla di
Csaba B , Moscato di Terracina B , Zibibbo B.

11 . Region : Umbria :

( a) Recommended vine varieties:

Cardinal N , Chasselas dorato li , Italia B, Moscato d'Amburgo N, Regina B.
/ /

( b) Authorized vine varieties:

Moscato di Terracina K.

12 . Region : Lazio :

( a) Recommended vine varieties:

Alphonse Lavallée N, Angelo Pirovano G, Annamaria B, Cardinal N, Italia B , Lattuario
nero N,.Moscato d'Adda N, Moscato di Terracina B, Pansé precoce B, Regina B, Regina
dei vigneti B.

\ «

( b) Authorized vine varieties:

Chasselas dorato B , Delizia di Vaprio B , Red Emperor G, Pizzutello bianco B.

13 . Region : Campania :

( a) Recommended vine varieties:

Catalanesca B , Italia B , Regina B.
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( b) Authorized vine varieties:

Baresana B , Cardinal N, Chasselas clorato B , Delizia di Vaprio B , Lattuario nero N,
Moscato d'Amburgo N, Moscato di Terracina B , Pansé precoce B , Pizzutello bianco B ,
Primus B , Regina dei vigneti B , Zibibbo B.

14 . Region : Abruzzi :

( a ) Recommended vine varieties:

Italia B , Regina B.

( b) Authorized vine varieties:

Cardinal N, Chasselas dorato B , Emperor G, Moscato d'Amburgo N, Moscato di
Terracina B , Pansé precoce B , Pizzutello bianco B , Prunesta N, Regina dei vigneti B.

15 . Region : Molise :

( a ) Recommended vine varieties:

Cardinal N, Regina B.

( b ) Authorized vine varieties:

Baresana B , Lattuario nero N , Pizzutello bianco B, Zibibbo B.

16 . Region : Puglia :

( a ) Recommended vine varieties:

Almeria B , Baresana B , Cardinal N, Ciminnita B, Italia B, Lattuario nero N, Pansé
precoce B , Regina B , Regina dei vigneti B.

( b ) Authorized vine varieties:

Alphonse Lavallée N, Chasselas dorato B, Emperor G , Moscato d'Amburgo N, Moscato
di Terracina B, Perlette B , Pizzutello bianco B , Primus B, Prunesta N, Sultanina bianca B ,
Zibibbo B.

17 . Region : Basilicata :

( a ) Recommended vine varieties:

Almeria B , Alphonse Lavallée N, Cardinal N, Italia B, Primus B, Regina B, Regina dei
vigneti B.

( b ) Authorized vine varieties:

Baresana B , Lattuario nero N, Moscato d'Amburgo N.

18 . Region : Calabria : y

( a ) Recommended vine varieties:

Italia B , Latturario nero N, Olivetta vibonese N, Pansé precoce B, Regina B, Zibibbo B. •

( b ) Authorized vine varieties:

Baresana B, Cardinal N, Emperor G, Moscato di Terracina B, Perlette B, Regina dei
vigneti B , Sultanina bianca B.
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19 . Region: Sicilia :

( a) Recommended vine varieties:

Alphonse Lavallée N, Cardinal N, Italia B, Pansé precoce B, Regina B , Regina dei vigneti
B.

( b) Authorized vine varieties:

Almeria B , Baresana B, Chasselas dorato B , Ciminnita B, Emperor G, Lattuario nero N,
Moscato d'Amburgo N, Perla di Csaba B, Perlette B, Pizzutello bianco B, Prunesta N,
Sultanina bianca B.

20 . Region : Sardegna :

( a) Recommended vine varieties:

Italia B , Pansé precoce B , Regina B , Regina dei vigneti B, Zibibbo B.

(b) Authorized vine varieties:

Almeria B, Baresana B , Cardinal N, Catalanesca B, Chasselas dorato B, Delizia di Vaprio
B , Emperor G, Lattuario nero N, Moscato d'Adda N, Moscato d'Amburgo N, Moscato
di Terracina B, Perla di Csaba B, Perlette B , Perlona B, Pizzutello bianco B, Sultanina
bianca N.

V. NETHERLANDS

( a) Recommended vine varieties: j

Alphonse Lavallée N, Gros Colman N, Canon Hall B, Frankenthal N, Muscat d'Alexandrie B,
Royal N.

( b) Authorized vine varieties:

Prof. Aberson R, Black Alicante N, Gradisca B, Gros Maroc N, Golden Champion B , Muscat
d'Hambourg N.

( c) Provisionally authorized vine varieties:
None.

TITLE III

VARIETIES FOR SPECIAL USE

A. Classification on a Community-wide basis (Article 3 (2 ) of Regulation (EEC) No 347 / 79 ):

1 . For the production of grape spirits :

( a ) Recommended vine varieties :

Ansonica B , Asprinio bianco B , Baco blanc B , Blanc Dame B , Bombino bianco B , Bombino
nero N, Catarratto bianco comune B , Clairette B , Clairette rose Rs , Colombard B , Folle
blanche B , Graisse B , Grillo B , Jurançon blanc B , Mauzac B , Meslier Saint-François B ,
Nuragus B , Raboso Piave N , Raboso veronese N, Garganega B , Regina B , Schiava grossa N ,
Trebbiano toscano ( = Ugni blanc) B.
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( b ) Authorized vine varieties :

Montils B , Sauvignon B , Sélect B , Sémillon B.

Recommended and authorized vine varieties for 'nomos' listed under Title I , sub-title I ,
Chapter 'III . GREECE' and Title II , Chapter 'II . GREECE'.

(c) Provisionally authorized vine varieties:

None .

2 . For grapes used in the canning industry :

( a ) Recommended vine varieties:

Canner Seedless B , Σouλtaviva (Soultaìna ) B.

(b) Authorized vine varieties :

None .

(c ) Provisionally authorized vine varieties:

None .

B. Classification by Member State of the varieties allowed in the territory of the Member State
concerned (Article 3 (2 ) of Regulation (EEC) No 347 / 79 ):

I. GREECE

In respect of production of dried grapes :

1 . Nomòs Χανίων (Chanìon ), Ρεθύμνης (Rethymnis), Ηρακλείου ( Irakliou), Λασιθίου
(Lassithìou ) and Δωδεκανήσου, (Dodekanissou ) :

( a ) Recommended vine varieties:.

Σουλτανίνα (Soultanìna ) B.

(b ) Authorized vine varieties :
None .

(c ) Provisionally authorized vine varieties :
None .

2 . Nomòs Κορινθίας (Korinthìas ) and 'Ηλείας ( Ilias):

( a ) Recommended vine varieties :

Κορινθιακή (Korinthiaki ) N , Σουλτανίνα (Soultanìna ) B.

(b) Authorized vine varieties:

None .

(c ) Provisionally authorized vine varieties :

None .
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3 . Nomòs Άχαιας (Achaias ), Μεσσηνίας (Messinias), Ζακύνθου (Zakynthou ), Κεφαλληνίας
(Kefallinias ) and Λευκάδος (Lefkàdos ) :

( a ) Recommended vine varieties:

Κορινθιακή (Korinthiaki ) N.

(b ) Authorized vine varieties :

None.

( c ) Provisionally authorized vine varieties :

None.

II . FRANCE

I. For the production of grape spirits :

1 . Departments of the Charente , the Charente-Maritime , the Dordogne and the Deux-Sèvre ,
the communes situated within the area defined for the production of grape spirits under the
'appellation d'origine contrôlée' of 'Cognac':

( a ) Recommended vine varieties :
\

Colombard B , Folle blanche B , Ugni blanc B.

(b) Authorized vine varieties :

Jurançon blanc B , Meslier Saint-François B , Montils B , Sauvignon B , Sélect B ,
Sémillon B.

(c ) Provisionally authorized vine varieties:

None .

2 . The departments of the Gers , the Landes and Lot-et-Garonne , the communes situated within
the area defined for the production ofgrape spirits under the 'appellation d'origine control^'
of 'Armagnac'.

( a ) Recommended vine varieties:

Baco blanc B , Blanc Dame B , Clairette B , Clairette rose Rs , Colombard B , Folle
blanche B , Graisse B , Jurançon blanc B , Mauzac B , Meslier Saint-François B , Ugni blanc
B.

(b ) Authorized vine varieties :

None .

( c ) Provisionally authorized vine varieties :
None .

i

II . For grapes used in the canning industry :

1 . The departments of the Alpes-de-Haute-Provence , the Hautes-Alpes , the Alpes-Maritimes ,
the Ardèche , the Ariège , the Aude , the Aveyron , the Bouches-du-Rhone , Corsica , the
Dordogne , the Drôme , the Gard , the Haute-Garonne , the Gers , the Gironde , the Herault ,
the Isère , the Landes , the Lot , the Lot-et-Garonne , the Lozère , the Basses-Pyrenees , the
Haute-Pyrénées , the Pyrénées-Orientales , the Tarn , the Tarn-et-Garonne , the Var and the
Vaucluse :
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( a ) Recommended vine varieties :

Canner Seedless B.

( b ) Authorized vine varieties :

None.

( c ) Provisionally authorized vine varieties :
None .

2 . Those departments listed under Title I , sub-title I , Chapter IV , which do not appear in the
preceding paragraph :

( a ) Recommended vine varieties :

None .

( b ) Authorized vine varieties:

None .

( c ) Provisionally authorized vine varieties:

Canner Seedless B.

TITLE IV

ROOT STOCK VARIETIES

A. Classification on a Community-wide basis Article 3 (2 ) of Regulation (EEC) No 347 / 79 ):

( a) Recommended root stock varieties: Abbreviation:

Rupestris du Lot du Lot
Riparia GloireRiparia Gloire de Montpellier

Riparia x Rupestris 3309 Couderc ou 3309 Couderc
1616 Couderc
161—49 Couderc
157—11 Couderc
41 B Millardet de Grasset
420 A Millardet de Grasset
101—14 Millardet de Grasset
106—8 Millardet de Grasset
57 Richter
99 Richter
110 Richter

3309 C
1616 C
161—49 C
157—11 C
41 B
420 A
101—14
106—8
57 R
99 R
110 R
196—17 CL
216—3 CL
4010 CL
775 P
779 P
1045 P
1103 P
1447 P
140 Ru
225 Ru
44—53 M
34 EM

196—17 Castel
216—3 Castel
4010 Castel
775 Paulsen
779 Paulsen
1045 Paulsen
1103 Paulsen
1447 Paulsen
140 Ruggeri
225 Ruggeri
"44—53 Malégue
34 École nationale supérieure d'agronomie, Montpellier
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Abbreviation:

333 École nationale supérieure d'agronomie, Montpellier 333 EM
17—371 7—37 Berlandieri X Rupestris

Golia
Berlandieri X Kober 5 BB ou Kober 5 BB
Berlandieri x Riparia Kober 125 AA ou Kober 125 AA
Teleki 5 C
5 C Geisenheim
Teleki 8 B

5 BB
125 AA
5 C

8 B

SO 4

G 1

R.S.B. 1

Teleki 8 B Sélection Ferrari
Sélection Oppenheim n° 4
Geisenheim 26
Grezot 1
Cosmo 2
Cosmo 10
Résséguier Sélection Birolleau n0 1
Berlandieri Colombard n° 2
Schwarzmann
Sori

Dr. Decker-Rebe
Gradisca
Black Alicante

(b) Provisionally authorized root stock varieties:

Provisionally authorized root stock varieties are those which are cultivated on Community territory
but which do not appear in subparagraph (a) and which are not the subject of:

— examination on cultivation suitability,

— scientific research,

— selection or crossing studies.

B. Classification by territory of Member States of root stock varieties allowed on the territory of the
Member State concerned (Article 3 (2 ) of Regulation (EEC) No 347/79):

I. FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

1 . Regierungsbezirke Köln, Trier, Koblenz and Saarland :

( a) Recommended root stock varieties:

Selection Oppenheim n° 4
5 C Geisenheim
Teleki 8 B
Berlandieri x Riparia Kober 5 BB
Berlandieri x Riparia Kober 125 AA
161—49 Couderc
Riparia x Rupestris 3309 Couderc
Geisenheim 26
Dr. Decker-Rebe ( 57)

(b) Provisionally authorized root stock varieties:
None.
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2 . Regierungsbezirk Rheinhessen-Pfalz :

( a) Recommended root stock varieties:

Selection Oppenheim n° 4
5 C Geisenheim
Teleki v8 B
/ Berlandieri x Riparia Kober 5 BB
Berlandieri X Riparia Kober 125 AA
Riparia x Rupestris 3309 Couderc

( b ) Provisionally authorized root stock varieties:
None.

3 . Regierungsbezirk Darmstadt as well as Regierungsbezirk Kassel , Landkreis Melsungen , the
commune of Böddinger :

( a) Recommended root stock varieties:

Selection Oppenheim n° 4
o 5 C Geisenheim

Teleki 8 B
Berlandieri x Riparia Kober 5 BB
Berlandieri x Riparia Kober 125 AA
Riparia x Rupestris 3309 Couderc

( b ) Provisionally authorized root stock varieties:

None.

4 . Regierungsbezirke Karlsruhe, Freiburg, Stuttgart and Tübingen :

( a) Recommended root stock varieties:

Selection Oppenheim n° 4
5 C Geisenheim
Teleki 8 B
Berlandieri X Riparia Kober 5 BB
Berlandieri x Riparia Kober 125 AA
Riparia x Rupestris 3309 Couderc
Geisenheim 26 ( S8 )
161—49 Couderc

( b) Provisionally authorized root stock varieties:

None.

5 . Regierungsbezirke Unterfranken and Mittelfranken , as well as Regierungsbezirk Ober
franken , Landkreis Bamberg, Regierungsbezirk Niederbayern , Landkreis Landshut , Re
gierungsbezirk Oberpfalz , Landkreis Regensburg, Regierungsbezirk Schwaben , Landkreis
Lindau :

( a ) Recommended root stock varieties:

Selection Oppenheim n° 4
5 C Geisenheim
Teleki 8 B
Berlandieri X Riparia Kober 5 BB
Berlandieri x Riparia Kober 125 AA
Riparia x Rupestris 3309 Couderc

I

( b ) Provisionally authorized root stock varieties:

None.
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II . GREECE

Root stock varieties recommended for 'nomos' listed under Title I, sub-title I, Chapter III:

31 Richter
99 Richter
110 Richter :
41 B. Millardet de Grasset
420 A. Millardet de Grasset
1103 Paulsen
140 Ruggeri '

III . FRANCE

Root stock varieties recommended for the departments listed under Chapter IVofJTitle I , sub-title I:

Rupestris du Lot
Riparia Gloire de Montpellier
34 École nationale supérieure d'agronomie de Montpellier
333 École nationale supérieure d'agronomie de Montpellier
3309 Couderc
1616 Couderc
161—49 Couderc
420 A Millardet de Grasset
101—14 Millardet de Grasset
41 B Millardet de Grasset
41 B Millardet de Grasset
99 Richter
110 Richter
Sélection Oppenheim n° 4
44—53 Malégue
196—17 Castel
216—3 Castel
4010—Castel
140 Ruggeri
1103 Paulsen
1447 Paulsen
Kober 5 BB
Kober 125 AA
Teleki 8 B
Teleki 5 C
Vialla
Grezot 1
Berlandieri-Colombard n° 2
Résséguier Sélection Birolleau n° 1
Forest
Fercal

IV . ITALY

Recommended root stock varieties:

Rupestris du Lot
Riparia Gloire de Montpellier
Riparia X Rupestris 3309 Couderc ou 3309 Couderc
161—49 Couderc
157—11 Couderc
41 B Millardet de Grasset
420 A Millardet de Grasset
101-14 Millardet de Grasset
106—8 Millardet de Grasset
57 Richter
110 Richter
775 Paulsen
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779 Paulsen
1045 Paulsen
1103 Paulsen
1447 Paulsen
140 Ruggeri
225 Ruggeri
34 École nationale supérieure d'agronomie, Montpellier
17—37 Berlandieri X Rupestris
Golia
Berlandieri x Riparia Kober 5 BB ou Kober 5 BB
Berlandieri X Riparia Kober 125 AA ou Kober 125 AA
Teleki 5 C
Fercal
Teleki 8 B Selection Ferrari
Teleki 8 B
Selection Oppenheim n° 4
Geisenheim 26
Cosmo 2
Cosmo 10
Schwarzmann
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Notes

( 1) For the production of sparkling wines Landkreis Trier-Saarburg only .

( 2) For the production of sparkling wines in Landkreis Cochem-Zell only.

( 3 ) Landkreis Bad Kreuznach only .

(4) Landkreis Ahrweiler only.

( 5) Landkreis Bad Kreuznach only.

(6) Not Landkreis Ahrweiler.

( 7) Only Landkreis Mainz-Bingen and Alzey-Worms and towns of Mainz and Worms.

(8) Only communes of Maikammer, Kirrweiler and Edenkoben in Landkreis Landau-Bergzabern.

( 9) Not authorized in communes of Trechtingshausen, Oberheimbach, Niederheimbach, Oberdiebach,
Bacharach, Breitscheid and Manubach.

( 10) For the production of sparkling wines.

(u) Only communes of Illingen, Knittlingen, Maulbronn, Mühlacker, Olbronn, Otisheim and
Sternenfels in Enzkreis and commune of Oberderdingen in Landkreis Karlsruhe only.

( 12) Not Landkreis Rastatt and Stadtkreis Baden-Baden.

( 13 ) Only communes of Illingen, Knittlingen, Maulbronn, Mühlacker, Olbronn, Otisheim and
Sternenfels in Enzkreis and commune of Oberderdingen in Landkreis Karlsruhe.

( 14 ) Only Main-Tauber-Kreis and communes of Krautheim and Schöntal in Hohenlohekreis .

( 1S) Not Main-Tauber-Kreis and communes of Krautheim and Schöntal in Hohenlohekreis .

( 16) Bodensee-Kreis only.

( 17) Landkreise Reutlingen and Tübingen only.

( 18) Bodensee-Kreis only.

( 19) Goumenissa area only.

(20) Only in area delimited for production of 'Naoussa' designation of origin 'wine of superior quality'.

( 21 ) Metsovo area only.

( 22) Only in area delimited for production of 'Zitsa' designation of origin 'wine of superior, quality'.

( 23 ) Only in area delimited for production of 'Rapsani' designation of origin 'wine of superior quality'.

(M) Only in area delimited for production of 'Kantza' designation of origin 'wines of superior quality'.

( 25) Only in area delimited for production of 'Nemea' designation of origin 'wine of superior quality'.
(26) Only in area delimited for production of Patras 'Mavrodafni', Patras 'Muscat' or Patras registered

designation of origin wine.

(27) Kalavrita area only.

(28) Only in area delimited for production of 'Mantinia' designation of origin 'wine of superior quality'.
(29) Only in area delimited for production of 'Nemea' designation of origin 'wine of superior quality '.
(30) Only in area delimited for production of Cephalonia 'Mavrodafni ', Cephalonia 'Muscat' or

Cephalonia 'Robola' registered designation of origin wine or 'wine of superior quality'.
(31) Only in area delimited for production of Rhodes 'Muscat' registered designation of origin wine.
(32) Only in area delimited for production of 'Sitia ' designation of origin 'wine of superior quality'.
( 33 ) Only in area delimited for production of 'Dafnes' designation of origin 'wine of superior quality'.
( 34) Only in area delimited for production of 'Bellet' registered designation of origin wines.
(35) Only arrondissement of Millau.
(36) Only in area delimited for production of 'Cotes de Provence' registered designation of origin wine.
(■37) Only in communes located in the production area for 'Cognac' registered designation of origin

potable spirits.
(38) Only in area delimited for production of 'Cotes-du-Rhone' registered designation of origin wine .
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( 39) Only in the region of the registered designation of origin 'Touraine' and in the region
corresponding to the designation "vin délimité de qualité superieure, Valençay'.

(40) Only cantons of ïle-Bouchard, Richlieu and Sainte-Maure .
(41) Only in area delimited for production of 'Touraine' and 'Coteaux du Loir' registered designation of

origin wines .
( 42 ) Only in communes located in production area for 'Armagnac' registered designation of origin

potable spirits .
(43 ) Only in the region of the registered designation of origin 'Touraine' and in the region

corresponding to the designation 'vin délimité de qualité superieure, Valençay'.
(44 ) Only in a delimited area in the cantons of Bourgneuf, Bouaye, Legé, Machecoul , Paimboeuf, Le

Pellerin , Pornic, Saint-Père-en-Reitz, Saint-Philbert-de-Grand-Lieu .
(45) Only in communes located in production area for 'Armagnac' registered designation of origin

potable spirits.
(46) Only in area delimited for production of 'Anjou' registered designation of origin wines.
(47) Only communes located in production area for 'Coteaux du Loir' registered designation of origin

wine.
(48) Only in area delimited for production of 'Anjou' registered designation of origin wines and in the

region corresponding to the designation 'vin délimité de qualité superieure, Haut-Poitou'.
(49) Only in area delimited for production of 'Chateauneuf-du-Pape' registered designation of origin

wine.
( so) Only in the cantons of Fonteney-le-Comte, Chaillé les Marais and Maillezais.
( 51 ) Only in a delimited area in the cantons of Saint-Gilles-sur-Vie, Les Sables d'Olonne, and Talmont;

in the production area for 'vin de pays des fiefs vendéens' ( cantons of Chaillé-les-Marais ,
Fontenay-le-Comte, Luçon , Maillezais, . Mareuil-sur-Lay, Moutiers-les-Mauxfàits , la Roche
sur-Yon) and in the communes of Lucs-sur-Boulogne, Mormaison, Rocheservière, St Etienne du
Bois and Saint Philbert de Bouaine .

( 52) Only in the region of the registered designation of origin 'Anjou' and in the region corresponding
to the designation 'vin délimité de qualité supérieure, Haut-Poitou '.

( s3 ) Only in the area delimited for production of 'Bourgogne' registered designation of origin wine.
( 54) For the production of sparkling wines .
( 55 ) Only for the nomos (AcoSEicaviiaou) Dodekanissou .
( s6) Only in department of Seine-et-Marne.
(57) Only in Saarland, Regierungsbezirk Trier and in the following parts of Regierungsbezirk Koblenz :

— Landkreis Cochem-Zell ,
— Communes of Güls , Lay, Winningen, Dieblich, Kobern-Gondorf, Niederfell, Oberfell , Lehmen,

Alken, Kattenes, Löf, Hatzenport, Brodenbach and Burgen in Landkreis Koblenz,
— Communes of Lasserg, Moselsürsch and Waldesch in Landkreis Mayen.

( S8) Only in Regierungsbezirk Stuttgart and Tübingen and in the following parts of Regierungsbezirk
Karlsruhe :
— the communes of Illingen, Knittlingen, Maulbronn, Mühlacker, Olbronn, Otisheim and

Sternenfels in Enzkreise
— the commune of Oberderdeingen in Landkreis Karlsruhe.


